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III. POLÍTICAS Y PRÁCTICAS COMERCIALES POR MEDIDAS

1) Introducción

1. Como resultado del conjunto de reformas globales orientadas al mercado que se pusieron en marcha a mediados del decenio de 1980, Nueva Zelandia redujo notablemente los obstáculos al comercio, en gran parte de forma unilateral.  En particular, se redujeron los aranceles considerablemente y se eliminaron los obstáculos no arancelarios en forma de restricciones cuantitativas (incluidos los relativos a los productos textiles y las prendas de vestir).  Esas reformas contribuyeron a una notable mejora del crecimiento económico de Nueva Zelandia durante el pasado decenio.

2. Al eliminar las restricciones cuantitativas, el arancel se ha convertido en el principal instrumento de política comercial de Nueva Zelandia.  No obstante, el arancel NMF medio aplicado disminuyó del 14,5 por ciento en 1988
 al 4,1 por ciento en 2002.  Aunque los tipos NMF medios aplicados son bajos, se aplican "crestas" arancelarias a los productos textiles, las prendas de vestir y los productos de cuero
, por lo cual, el tipo NMF medio aplicado a los productos textiles y las prendas de vestir es, por ejemplo, del 9,5 por ciento.  Las prendas de vestir están sujetas a tipos arancelarios "alternativos específicos", que pueden encubrir crestas arancelarias y una progresividad arancelaria;  puesto que los importadores abonan el más elevado de los dos tipos, la utilización de tipos arancelarios "alternativos específicos" en lugar de tipos ad valorem para los mismos productos confiere al arancel un cierto grado de complejidad (y, por ende, de opacidad), así como de imprevisibilidad.  En el marco de un programa de eliminación progresiva, se preveía seguir reduciendo los aranceles NMF aplicados hasta un promedio del 3 por ciento en 2000, y suprimirlos entre 2001 y 2006.  Sin embargo, en 2000 se suspendieron reducciones arancelarias adicionales de carácter unilateral hasta 2005, en espera de que concluyese un estudio en curso.  Como se ha sugerido en declaraciones oficiales, cualquier reducción arancelaria futura es más probable que sea de carácter multilateral, regional o bilateral, que unilateral.
  El estudio arancelario también se referirá al objetivo del APEC de eliminar los obstáculos al comercio y a las inversiones antes de 2010, con carácter recíproco.

3. Nueva Zelandia no aplica aranceles a las importaciones procedentes de Australia o Singapur, y mantiene preferencias comerciales con el Canadá en el marco de acuerdos comerciales bilaterales.  Se otorga también acceso preferencial a la mayor parte de los productos procedentes de los países en desarrollo, en el marco del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP);  se ha proporcionado a los países menos adelantados acceso libre de derechos al mercado de Nueva Zelandia para todos sus productos, a partir del 1º de julio de 2001.  Todas las importaciones que pueden beneficiarse y que proceden de los países insulares miembros del Foro del Pacífico Sur están asimismo exentas de derechos.  Además, se proporciona a los importadores un buen número de concesiones de franquicia arancelaria (sobre una base NMF) respecto de numerosos productos (incluidos los que no se producen en Nueva Zelandia), también a efectos de la política comercial.  Como es obvio, las reducciones de los aranceles NMF en Nueva Zelandia han mermado notablemente dichas preferencias y concesiones.

4. Las importaciones de productos animales y vegetales están reguladas por las leyes sanitarias y fitosanitarias de Nueva Zelandia.  Algunos productos, en especial el queso sin pasteurizar, las aves de corral vivas y los huevos frescos, no se pueden importar actualmente debido a que se está evaluando el riesgo que suponen para la salud de las personas y de los animales o la preservación de los vegetales.  Desde el anterior examen de las políticas comerciales, se han introducido pequeñas modificaciones en la legislación en materia de medidas antidumping, medidas compensatorias y medidas de salvaguardia con el fin de reflejar los cambios provocados por el nuevo Acuerdo entre Nueva Zelandia y Singapur sobre el Estrechamiento de la Asociación Económica.

5. Nueva Zelandia mantiene pocos obstáculos a las exportaciones.  Por otra parte, numerosas exportaciones de productos agropecuarios clave están sujetas a contingentes arancelarios establecidos por sus interlocutores comerciales.  La reforma de las empresas comerciales del Estado que se ha llevado a cabo en años recientes ha reducido la influencia de tales empresas en las exportaciones de los principales productos agropecuarios de Nueva Zelandia.

6. Además de un aparente desplazamiento de la liberalización comercial unilateral a las reducciones basadas en la reciprocidad, el Gobierno ha indicado que participará más activamente en la economía.  Así pues, en comparación con el período 1984-1999, en que la política económica del Gobierno fue fundamentalmente pasiva, Nueva Zelandia ha adoptado recientemente un enfoque más proactivo al respecto.  Esto incluye el establecimiento de objetivos para la biotecnología, las tecnologías de la información y la comunicación, así como las industrias innovadoras, sectores en los que el Gobierno cree que Nueva Zelandia tiene ventajas comparativas y efectos indirectos de gran potencial en otros sectores.  Además, en comparación con anteriores esfuerzos encaminados a reducir la propiedad pública de las empresas, el Gobierno actual ha expresado su intención de no proseguir con la privatización de empresas estatales;  en ese contexto, ha adquirido también recientemente una participación mayoritaria del 80 por ciento en Air New Zealand (antes privatizada), ha vuelto a nacionalizar la empresa Sociedades de Indemnización de Accidentes y ha establecido el Kiwibank, que pertenece a New Zealand Post, los servicios postales de propiedad estatal.  Sin embargo, la empresa estatal Terralink fue puesta bajo administración judicial como resultado de dificultades financieras, y las autoridades examinarán la titularidad de las empresas comerciales caso por caso.  El Gobierno está mostrando asimismo un interés más activo en la promoción de las exportaciones, realizada a través de Trade New Zealand, que se fusionará con Industry New Zealand.  Está previsto que esa organización empiece a funcionar en julio de 2003 y contribuya a desarrollar, promover e incrementar la actividad empresarial y las exportaciones.  El Gobierno ofrece un programa de créditos a la exportación no subvencionada en colaboración con los bancos, a fin de proporcionar seguros o garantías a los exportadores.

7. Los cambios que se han producido en ciertas industrias han requerido asimismo la introducción de modificaciones en el marco de la política de competencia.  La legislación neozelandesa en materia de competencia, a saber, la Ley de Comercio de 1986, que se formuló cuando la economía se liberalizaba, fue fortalecida más adelante, durante el período que abarca el presente examen.  Además, si bien la Ley de Comercio continúa siendo la principal ley en materia de competencia, al parecer dicha política favorece cada vez más la formulación de leyes adicionales y específicas para cada sector, en particular cuando hay empresas establecidas con un poder importante en el mercado que puede utilizarse de forma abusiva.  Tal fue el caso recientemente de la industria de los productos lácteos, la electricidad y las telecomunicaciones, lo que sugiere que tal vez la legislación genérica neozelandesa en materia de competencia presenta deficiencias por lo que respecta a esas cuestiones.

2) Medidas que afectan directamente a las importaciones

i) Procedimientos

a) Registro y documentación

8. La Aduana de Nueva Zelandia dispone de servicios electrónicos de declaración de las importaciones, que pueden utilizar todos los importadores.  Los datos que se requieren para el despacho de las mercancías incluyen los siguientes:  nombre del comprador y del vendedor, descripción de los productos, precio de venta, gastos de embalaje y transporte y gastos adicionales, costos de los seguros, y cualesquiera gastos de manipulación.  También puede requerirse a los importadores que faciliten cartas de porte aéreo o conocimientos de embarque, facturas y cualesquiera otros documentos solicitados por la Aduana.  Puede asimismo requerirse otra documentación para determinados productos, certificados sanitarios y fitosanitarios para la mayoría de productos alimenticios y alimentos elaborados, así como permisos para las mercancías sujetas a restricciones de importación (véase la sección vi) infra);  los certificados de origen, si bien no constituyen un requisito previo para la declaración en el marco de los acuerdos preferenciales, pueden formar parte de las pruebas presentadas en la Aduana por el importador en caso de que se impugne una reclamación de trato preferencial.  En general, no se exige a los importadores que se inscriban en el registro de organismo alguno, a menos que deseen beneficiarse del mecanismo de pagos diferidos de que dispone la Aduana.

b) Inspección previa a la expedición

9. Según las autoridades, Nueva Zelandia no reconoce las inspecciones previas a la expedición de las exportaciones a Nueva Zelandia en los territorios aduaneros, tales como la clasificación, valoración o cuantificación.  No obstante, el Ministerio de Agricultura y Silvicultura lleva a cabo algunas inspecciones previas a la expedición en el extranjero, por razones de bioseguridad.

ii) Valoración en aduana y despacho

10. La legislación neozelandesa en materia de valoración en aduana está basada en el Acuerdo sobre Valoración en Aduana (Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT de 1994) de la OMC, y está contenida en el artículo 61 y la Sección Segunda de la Ley de Aduanas e Impuestos sobre el Consumo, de 1996.
  La valoración se realiza en función del valor f.o.b. de las mercancías importadas.

11. Para el cálculo del valor de las mercancías importadas, Nueva Zelandia utiliza el valor de la transacción, o precio pagado o pagadero de las mercancías que se venden para su exportación a Nueva Zelandia.
  En los casos en que el valor de la transacción no está disponible, se puede utilizar el valor de mercancías idénticas o similares, así como el valor deductivo, el valor reconstruido o el valor residual de las mercancías.

12. El incumplimiento por los importadores del requisito de declarar el valor correcto, o cualesquiera otras declaraciones falsas o "sustancialmente incorrectas", pueden ser objeto de sanciones administrativas de conformidad con lo establecido en la parte X de la Ley de Aduanas e Impuestos sobre el Consumo, de 1996.  Todas las decisiones adoptadas por la Aduana se pueden apelar ante las Autoridades Aduaneras de Apelación.  En caso de prosperar la apelación, se reembolsará íntegramente la sanción impuesta.  Son posibles las apelaciones ulteriores ante la Corte Suprema y la Corte de Apelación.

13. La Aduana de Nueva Zelandia mantiene un acuerdo de resultados con el Gobierno neozelandés, en el que se establece que las declaraciones de importaciones y exportaciones realizados con arreglo al sistema de Intercambio Electrónico de Datos deben procesarse en 30 minutos;  las declaraciones manuales deben procesarse en el plazo de 24 horas.  Según las autoridades, ese objetivo se está logrando actualmente con una precisión en los plazos del 99,5 por ciento, y un tiempo medio de servicio de 12 minutos.  Esto constituye una mejora notable respecto al promedio de 20 minutos correspondiente a 1995.  Además, las autoridades estiman que, dado que en la actualidad la mayor parte de las declaraciones de importaciones y exportaciones de Nueva Zelandia se efectúan con arreglo al sistema de Intercambio Electrónico de Datos, los gastos de los comerciantes para transmitir datos electrónicos a la Aduana se han reducido también de 1,25 a 0,40 dólares neozelandeses por mensaje durante los dos últimos años.

iii) Aranceles

a) Panorama general

14. En Nueva Zelandia, el arancel NMF medio es del 4,1 por ciento.  En el período 2001/2002, alrededor del 1,7 por ciento del total de la recaudación tributaria del Gobierno provino de los derechos de aduana.  Esa proporción disminuyó respecto del 2,8 por ciento del período 1996/1997.  Nueva Zelandia otorga preferencias unilaterales a los países en desarrollo y menos adelantados en el marco del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP);  en ese contexto, todos los aranceles que se aplicaban a las importaciones procedentes de los países menos adelantados se abolieron en julio de 2001 (véase la sección d) infra).

15. Tradicionalmente, además de preferencias Nueva Zelandia ha otorgado concesiones arancelarias relacionadas con la facilitación de los trámites aduaneros, las actividades sociales y humanitarias, la política comercial y, en algunos casos, la asistencia a la industria, si las mercancías importadas no se producen en Nueva Zelandia (véase la sección e) infra).  Todas las importaciones que están sujetas a aranceles también lo están al impuesto sobre bienes y servicios, que se percibe al mismo tipo que las mercancías equivalentes fabricadas en Nueva Zelandia (véase el apartado ii) de la sección 4) infra).

b) Arancel consolidado

16. El arancel consolidado de Nueva Zelandia está basado en el Sistema Armonizado de Designación y Codificación de Mercancías (nomenclatura del SA de 1996).  Como resultado de las negociaciones entabladas en el marco de la OMC, Nueva Zelandia consolidó el 99,7 por ciento de sus líneas arancelarias, de las cuales el 96,7 por ciento eran tipos ad valorem;  192 y 11 líneas están sujetas a tipos de derechos específicos y a tipos de derechos compuestos, respectivamente (generalmente como alternativas a los tipos ad valorem), mientras que 35 líneas tienen otros tipos.
  En este análisis sólo se utilizaron los tipos ad valorem, a los que están sujetas 7.011 líneas
, puesto que no se disponía de tipos ad valorem equivalentes de los tipos específicos.  Cuando se hayan aplicado plenamente las reducciones arancelarias establecidas en la Ronda Uruguay, el promedio del tipo final consolidado será del 11,6 por ciento.  No se efectuaron consolidaciones para 20 líneas arancelarias, 18 de las cuales están relacionadas con el equipo de transporte y 2 con las prendas de vestir y el calzado;  no hay líneas consolidadas parcialmente.  Si bien no es posible realizar una comparación entre los aranceles consolidados y los aplicados debido a las diferencias en la nomenclatura
, se diría que el tipo final consolidado es considerablemente superior al tipo NMF medio aplicado actualmente, es decir, el 4,1 por ciento (véase la sección c) infra).  Las diferencias entre los tipos consolidados y los aplicados pueden proporcionar al Gobierno un margen para aumentar los aranceles aplicados, especialmente en los sectores sensibles, aunque ese no ha sido el caso durante el período objeto de examen.

c) Tipo NMF aplicado

Estructura

17. El tipo NMF que se aplica en Nueva Zelandia está basado en la nomenclatura del SA de 2002.  Se aplica a nivel de 8 dígitos del SA y tiene 7.432 líneas.  Aproximadamente el 96,9 por ciento (7.198 líneas) del arancel está sujeto a tipos ad valorem;  de los tipos de derechos no ad valorem, hay 2 tipos específicos, 188 tipos alternativos específicos y 11 tipos alternativos compuestos (0,1 por ciento)
;  además, hay "otras" 33 líneas.
  La mayor parte de los derechos específicos se aplican a las importaciones de prendas de vestir, generalmente como alternativas de los tipos ad valorem.
  Según las autoridades, se aplican tipos de derechos alternativos específicos a las prendas de vestir porque "se reconoció que la industria del vestido tenía características singulares y le resultaba difícil adoptar medidas antidumping".  Las autoridades proporcionaron equivalentes ad valorem de los tipos de derechos específicos y compuestos para la mayoría de las líneas arancelarias (aproximadamente el 12 por ciento de los tipos específicos, alternativos específicos y alternativos compuestos no tienen equivalentes ad valorem).

18. A casi el 55 por ciento de las líneas arancelarias corresponden derechos nulos (véase el gráfico III.1), mientras que más de una tercera parte del arancel (el 34,5 por ciento) está sujeta a tipos entre el 5 y el 10 por ciento.  La mayoría de los tipos equivalentes ad valorem se sitúan entre el 19 y el 21 por ciento, si bien una línea relativa a los artículos de plástico de la industria del vestido y los complementos de vestir tiene un equivalente ad valorem del 135,7 por ciento.
  Así pues, los derechos específicos, que ya se aplican a las crestas arancelarias, pueden encubrir tipos elevados de protección arancelaria.  El uso de aranceles "alternativos específicos", que obligan a los importadores a pagar un tipo ad valorem o un tipo específico en función del valor del producto importado, se suma también a la complejidad del arancel, con lo que se reduce la transparencia de éste.  Asimismo, hace que el arancel sea menos previsible que si sólo se utilizaran aranceles ad valorem puesto que, entre el tipo ad valorem o el tipo específico, los importadores pagan el más alto.  Las autoridades mantienen que, dado que la mayoría de los derechos específicos son tipos alternativos, el promedio estimado del equivalente ad valorem para esas líneas es del 20,7 por ciento, ligeramente superior al promedio del tipo ad valorem, que es del 19 por ciento.
  Además, el importador puede solicitar concesiones arancelarias en los casos en que el componente específico del derecho da como resultado una cuantía excesiva del derecho que debe pagarse.
  Las mercancías que se consideran en el marco de esa categoría de concesiones son las partes de las prendas de vestir utilizadas como insumos de fabricación o los artículos desechables de las prendas de vestir clasificadas en los capítulos del arancel relativos a las prendas de vestir fabricadas con plásticos o productos textiles.  Teniendo en cuenta que el promedio del equivalente ad valorem de esos tipos alternativos parece ser sólo ligeramente superior al tipo ad valorem, y que se pueden solicitar concesiones para las mercancías sujetas a tipos de derechos excesivos, en este caso no queda claro el fundamento del uso de tipos específicos en lugar de tipos ad valorem.
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Cuadro III.1

Estructura de los aranceles NMF en Nueva Zelandia

(Porcentaje)



1996a
2002a
2002b
RUa,c

1.
Líneas arancelarias consolidadas (porcentaje de todas las líneas arancelarias)
99,7
..
..
99,7

2.
Líneas arancelarias exentas de derechos (porcentaje de todas las líneas arancelarias)
49,9
54,8
54,8
39,1

3.
Aranceles no ad valorem (porcentaje de todas las líneas arancelarias)
3,4
3,1
3,1
3,4

4.
Contingentes arancelarios (porcentaje de todas las líneas arancelarias)
0,0
0,0
0,0
0,0

5.
Aranceles no ad valorem sin equivalentes ad valorem (porcentaje de todas las líneas arancelarias)
3,4
0,8
0,8
3,4

6.
Promedio aritmético de los tipos consolidados
..
..
..
11,6


Productos agropecuarios (SA 01-24)
..
..
..
7,1


Productos industriales (SA 25-97)
..
..
..
12,3


Productos agropecuarios (definición OMC)
..
..
..
7,3


Productos no agropecuarios (definición OMC)
..
..
..
12,2


Productos textiles y prendas de vestir
..
..
..
19,4

7.
Tipos consolidados "de puro estorbo" (porcentaje de todas las líneas arancelarias)d
..
..
..
0,1

8.
Promedio aritmético de los tipos aplicados
7,1
3,7
4,1
..


Productos agropecuarios (SA 01-24)
4,4
2,1
2,1
..


Productos industriales (SA 25-97)
7,6
4,0
4,4
..


Productos agropecuarios (definición OMC) 
4,5
2,1
2,1
..


Productos no agropecuarios (definición OMC) 
7,5
3,9
4,4
..


Productos textiles y prendas de vestir
13,9
7,9
9,5
..

9.
"Picos" arancelarios internos (porcentaje de todas las líneas arancelarias)e
6,3
7,2
9,4
..

10.
"Picos" arancelarios internacionales (porcentaje de todas las líneas arancelarias)f
9,1
5,4
8,0
..

11.
Desviación típica general de los tipos arancelarios
8,8
5,1
5,9
..

12.
Tipos aplicados "de puro estorbo" (porcentaje de todas las líneas arancelarias)d
n.a.
n.a.
n.a.
..

..
No se dispone de datos.

n.a.
No aplicable.

a
Excluidos los equivalentes ad valorem, pero incluido el componente ad valorem de los tipos alternativos y compuestos.

b
Incluidos los equivalentes ad valorem proporcionados por las autoridades de Nueva Zelandia.

c
Los cálculos de los tipos finales consolidados están basados en el arancel de 1996.

d
Los tipos de "puro estorbo" son los tipos mayores que cero, pero iguales o menores que el 2 por ciento.

e
Los picos arancelarios internos se definen como los que superan el triple del promedio aritmético general de los tipos aplicados (indicador 8).

f
Los picos arancelarios internacionales se definen como los que superan el 15 por ciento.

Nota:
El arancel de 1996 está basado en la nomenclatura de 8 dígitos del SA de 1996;  el arancel de 2002 está basado en la nomenclatura de 8 dígitos del SA de 2002.

Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos proporcionados por las autoridades de Nueva Zelandia.
Promedio arancelario y dispersión y progresividad arancelarias

19. En 2002, el promedio aritmético del arancel, basado en el componente ad valorem del arancel y en los equivalentes ad valorem proporcionados por las autoridades, fue del 4,1 por ciento (véase el cuadro III.1).
  En el marco de un programa de reducciones arancelarias unilaterales iniciado en el período 1997/1998, se esperaba que Nueva Zelandia disminuyera su promedio al 3 por ciento para 2000.  A pesar de los beneficios considerables para los consumidores que resultaron de las reducciones arancelarias unilaterales llevadas a cabo desde 1987
, el nuevo Gobierno, que fue elegido en 1999, decidió congelar toda reducción arancelaria adicional al menos hasta julio de 2005.  Según las autoridades, la congelación estuvo motivada por la opinión de que las reducciones arancelarias unilaterales ya no eran adecuadas, y que las reducciones posteriores de los aranceles estarían basadas en la reciprocidad en el marco de los Acuerdos de la OMC y de los acuerdos bilaterales.  Sin embargo, en 2001 se hizo una excepción a esa política, puesto que se eliminaron todos los aranceles sobre las importaciones procedentes de los países menos adelantados de conformidad con la Orden sobre el Arancel - Modificación (eliminación de los derechos para los países menos adelantados) de 2001.  El Gobierno ha iniciado un examen de los aranceles posteriores a 2005 y se prevé la adopción de decisiones para mediados de 2003.

20. Si bien el promedio general es relativamente bajo y casi el 55 por ciento de las líneas arancelarias están exentas de derechos de importación, las crestas arancelarias que se aplican en algunos sectores continúan siendo una fuente potencial de distorsión.  En particular, mientras que la agricultura se enfrenta a tipos arancelarios relativamente bajos (2,1 por ciento, con arreglo a la definición de la OMC para la agricultura), el promedio de los tipos aplicados a los productos textiles y las prendas de vestir (9,5 por ciento) es notablemente superior.  Un 8 por ciento del arancel supera el 15 por ciento, indicio de un grado importante de desviación respecto del promedio general del 4,1 por ciento;  el porcentaje del arancel que está sujeto a crestas arancelarias internas (que sobrepasan tres veces el promedio aritmético general de los tipos aplicados) es superior, y se sitúa en el 9,4 por ciento.  Una comparación de esos indicadores con el arancel de 1996 muestra que dichas crestas arancelarias internas han aumentado.

21. Se observa asimismo en el arancel una tendencia a la progresividad, ya que el promedio para las mercancías no elaboradas, semielaboradas y totalmente elaboradas ha aumentado del 0,6 al 2,2 y al 5,6 por ciento.  En particular, el sector de los productos textiles y las prendas de vestir muestra una considerable progresividad arancelaria, si bien el grado de progresividad ha disminuido desde 1996 (véase el gráfico III.2):  el arancel medio para los productos textiles, las prendas de vestir y los productos de cuero totalmente elaborados ha disminuido del 22,4 al 14,8 por ciento, pero continúa siendo elevado;  el arancel para los productos semielaborados ha disminuido del 4,7 al 2,8 por ciento durante ese período.  La progresividad arancelaria no es solamente un impedimento potencial a una eficaz asignación de recursos en Nueva Zelandia, sino que constituye además un obstáculo a la transformación en el país de los productos primarios de producción nacional, así como de las mercancías semiacabadas de los países exportadores, lo que obstaculiza la industrialización de los países en desarrollo que desean exportar a Nueva Zelandia.

d) Preferencias arancelarias

22. Nueva Zelandia tiene tres acuerdos comerciales bilaterales (con Australia, el Canadá y Singapur), en cuyo marco otorga tipos preferenciales de derechos de aduana;  también se conceden preferencias arancelarias unilaterales a los países insulares miembros del Foro del Pacífico Sur (en el marco del Acuerdo SPARTECA) y a los países en desarrollo y menos adelantados (en el marco del Sistema Generalizado de Preferencias).
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Gráfico III.2

Progresividad arancelaria por industrias de 2 dígitos de la CIIU, 1996 y 2002

No se aplica.

Las estimaciones correspondientes a 1996 excluyen los derechos específicos e incluyen el componente 

ad valorem 

de los tipos 

compuestos;  para la primera fase de elaboración de los productos textiles, las prendas de vestir y los productos de cuero los 

únicos tipos superiores a cero fueron los derechos específicos.  Las estimaciones correspondientes a 2002 incluyen los 

equivalentes 

ad valorem 

proporcionados por las autoridades, si estaban disponibles.

Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos proporcionados por las autoridades de Nueva Zelandia.
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23. En el marco de los acuerdos bilaterales con Australia y Singapur, los derechos de aduana son nulos.  Además, Nueva Zelandia ha eliminado todos los aranceles sobre los productos originarios de los países insulares miembros del Foro del Pacífico Sur (en el marco del Acuerdo SPARTECA) y, desde el 1º de julio de 2001, de los países menos adelantados.  Se mantienen asimismo preferencias arancelarias para las mercancías importadas del Canadá y, en el caso de unos cuantos productos, principalmente los vehículos automóviles, del Reino Unido;  en consecuencia, en 2002 el promedio general del arancel fue del 1,28 y 4,08 por ciento para las mercancías importadas del Canadá y el Reino Unido, respectivamente.  Los países en desarrollo reciben preferencias unilaterales en el marco del SGP;  por consiguiente, hacen frente a un promedio general del arancel del 3,51 por ciento que, si bien es inferior al tipo NMF, sigue siendo superior al ofrecido en el marco de la mayoría de acuerdos bilaterales de Nueva Zelandia.  Esto plantea una preocupación frecuentemente expresada por los países en desarrollo respecto de la reducción de su acceso a los mercados a causa de la proliferación de los acuerdos preferenciales.  En este caso, los tipos de los países en desarrollo son notablemente superiores a los tipos ofrecidos en el marco de los acuerdos bilaterales, a excepción de las preferencias relativamente escasas ofrecidas al Reino Unido.  El descenso progresivo de los aranceles NMF plantea también cuestiones similares respecto de la reducción del acceso preferencial a los mercados para los países en desarrollo y, en general, para todas las partes en acuerdos preferenciales.

e) Concesiones arancelarias

24. Se otorgan concesiones arancelarias a los importadores de conformidad con el artículo 8 de la Ley Arancelaria, de 1988.  El Ministerio de Desarrollo Económico aplica dicha Ley, si bien su observancia en frontera ha sido delegada a la Aduana neozelandesa.  Se otorgan concesiones arancelarias por varias razones, entre las que se incluyen las labores humanitarias, la facilitación de los trámites aduaneros, la política comercial y la asistencia a la industria.  Durante el período comprendido entre julio de 2001 y junio de 2002, alrededor del 20 por ciento de las importaciones de mercancías, en términos de valor, se beneficiaron de concesiones arancelarias.

25. Actualmente hay 14 referencias de concesiones;  las más comunes son las notificadas con arreglo a la referencia 99 en relación con las importaciones de mercancías de las que no hay un producto alternativo idóneo de producción nacional.  Las concesiones de la referencia 99 se pueden otorgar por varias razones;  además de las concesiones generales para los productos que no se producen en Nueva Zelandia, la referencia 99 incluye las concesiones que se otorgan a los insumos utilizados en el sector manufacturero y en casos de escasez de tales insumos;  a los tejidos que contienen lana;  a las prendas de vestir de valor reducido y sus partes, que están sujetas a aranceles alternativos específicos;  y a los bienes de producción que se utilizan en la fabricación de prendas de vestir.  Si se exceptúan las concesiones generales todas las demás se otorgan durante un período limitado y, en algunos casos, como cuando hay escasez, se puede limitar su cuantía.  El enfoque utilizado para otorgar concesiones se ha modificado con el tiempo de manera tal que en determinadas circunstancias se pueden otorgar concesiones incluso en los casos en que en Nueva Zelandia haya una producción "alternativa e idónea".
  Un ejemplo reciente son los medios de producción, para los que se dispone de maquinaria equivalente de importación que es más eficaz.  El Ministerio de Comercio/Desarrollo Económico aplica directamente las concesiones de la referencia 99, debido a sus repercusiones en la política arancelaria;  los importadores pueden solicitar concesiones al Ministerio.  El Ministerio de Desarrollo Económico aprueba cada año aproximadamente 550 concesiones de la referencia 99.  Todas las decisiones adoptadas por el Ministro se notifican en el Boletín Oficial de Nueva Zelandia y se actualizan cada dos meses.  Las concesiones entran en vigor a partir del primer día del mes en que se recibe la solicitud en el Ministerio.

26. Se otorgan asimismo remisiones arancelarias a las exportaciones en el marco de los programas de devolución, importación temporal y almacenamiento de las exportaciones (véase el apartado iv) de la sección 3) infra).

f) Contingentes arancelarios

27. Nueva Zelandia mantiene contingentes arancelarios para las manzanas, las peras y los conos de lúpulo, pero permite que se apliquen los tipos dentro del contingente a todas las importaciones, ya que el arancel NMF sobre esos productos es nulo.

iv) Normas de origen

28. Nueva Zelandia tiene normas de origen preferenciales en el marco de sus tres acuerdos bilaterales.  Salvo en el caso del acuerdo más reciente, concertado con Singapur, para beneficiarse del trato preferencial se requiere que al menos el 50 por ciento de la adición de valor tenga lugar en el país de origen o en Nueva Zelandia, y que el último proceso de fabricación tenga lugar en el país que reclama la preferencia.  Para el acuerdo con Singapur el umbral se redujo al 40 por ciento de la adición de valor en Singapur.

29. Se otorgan también preferencias unilaterales a los países insulares miembros del Foro del Pacífico Sur en el marco del Acuerdo SPARTECA, y a los países en desarrollo y menos adelantados en el marco del Sistema Generalizado de Preferencias.  Al igual que el Acuerdo ANZCERTA, las normas de origen requieren que al menos el 50 por ciento de la adición de valor tenga lugar en Nueva Zelandia o el país exportador, y que la última etapa de elaboración tenga lugar en el país exportador;  se aplica una dispensa del 45 por ciento a las prendas de vestir importadas en el marco del Acuerdo SPARTECA.  Desde julio de 2001, no se permite la acumulación entre categorías de países (por ejemplo, entre países en desarrollo y menos adelantados), pero sí se permite dentro de las categorías;  no se realiza distinción alguna entre los países Miembros de la OMC y los que no lo son.

30. Nueva Zelandia no mantiene normas de origen oficiales con fines no preferenciales.

v) Otros impuestos

31. Además de los derechos de aduana, las importaciones y los productos nacionales están sujetos a un impuesto del 12,5 por ciento sobre bienes y servicios de valor añadido, que se aplica a la mayoría de los productos y los servicios (véase el apartado ii) b) de la sección 4) infra).

vi) Prohibiciones, restricciones y régimen de licencias de importación

32. En 1992 Nueva Zelandia abolió todos los requisitos en materia de trámites de licencias de importación;  no obstante, se aplica un régimen de concesión de licencias de conformidad con la Ley de Protección de la Capa de Ozono, de 1996.  Se prohíben o restringen una serie de importaciones por razones de salud y seguridad o en cumplimiento de los convenios internacionales en los que Nueva Zelandia es parte.

vii) Medidas excepcionales

a) Medidas antidumping y compensatorias

33. Durante el período objeto de examen se han introducido modificaciones menores en la legislación neozelandesa en materia de medidas antidumping y compensatorias, como resultado del acuerdo bilateral concertado con Singapur.
  Los procedimientos antidumping y compensatorios se determinan en virtud de la Ley de derechos antidumping y derechos compensatorios, de 1988 (Ley principal), la Ley de modificación de la Ley de derechos antidumping y derechos compensatorios, de 1990, y la Ley de modificación de derechos antidumping y derechos compensatorios, de 1994.  De conformidad con la legislación, las determinaciones definitivas de existencia de dumping o subvenciones desleales deben adoptarse en el plazo de 180 días a partir de la iniciación de una investigación.  Las medidas no se pueden mantener en vigor transcurrido un período de cinco años a partir de la imposición del derecho o compromiso, a menos que se inicie un examen.  Todo examen debe iniciarse antes de la fecha de expiración del derecho original.  Los procedimientos de examen son los mismos que los de las investigaciones iniciales.

34. De conformidad con el artículo 4 del Protocolo sobre aceleración del libre comercio de mercancías, anexo al Acuerdo ANZCERTA concertado entre Nueva Zelandia y Australia, desde el 1º de julio de 1990 no se puede recurrir a medidas antidumping respecto de las mercancías abarcadas por el Acuerdo.  En su lugar, las Partes en el Acuerdo ampliaron la aplicación de sus leyes en materia de competencia que prohíben el uso indebido de una posición dominante en el mercado respecto del mercado de la otra Parte.  Además, el párrafo 8 del artículo 15 del Acuerdo ANZCERTA permite que un Estado miembro solicite al otro que adopte medidas, compatibles con sus obligaciones internacionales, contra las importaciones procedentes de terceros países que presuntamente sean objeto de dumping.  Ambos Estados miembros pueden adoptar medidas compensatorias, siempre que estén en conformidad con las disposiciones pertinentes del GATT.

35. Desde 1995, Nueva Zelandia ha iniciado 37 investigaciones antidumping;  en la mayoría de los casos (el 65 por ciento, o 24 casos), la investigación finalizó sin que se adoptaran medidas definitivas (véase el gráfico III.3).
 La mayor parte de esas investigaciones se refieren a la maquinaria, los aparatos y artefactos mecánicos y el equipo eléctrico (32 por ciento), seguidas de los productos de construcción, el vidrio y las manufacturas de vidrio (24 por ciento).  La mayor parte de las investigaciones se iniciaron respecto de productos importados de países vecinos, incluidos Tailandia (18,9 por ciento), Corea e Indonesia (13,5 por ciento cada uno);  las importaciones procedentes de la Unión Europea (16,2 por ciento) han sido asimismo objeto de frecuentes investigaciones antidumping.

36. Nueva Zelandia inició seis investigaciones en materia de derechos compensatorios entre 1995 y 1997;  en cuatro de esos casos se adoptaron medidas definitivas, y todos se referían a alimentos elaborados.  Las medidas se adoptaron en relación con productos originarios de Italia, Sudáfrica y la Unión Europea.
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Gráfico III.1

Distribución de frecuencias de los tipos arancelarios NMF, 2002

Número de líneas arancelarias

Porcentaje

Porcentaje acumulativo

Número de líneas (% del total)

Incluidos los equivalentes 

ad valorem,

cuando están disponibles, proporcionados por las autoridades de Nueva Zelandia. 

El total no alcanza el 100 por ciento debido a que no se dispone de tipo arancelario para el 0,8 por ciento (que representa 

58 líneas).

Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos proporcionados por las autoridades de Nueva Zelandia.

Nota:





Fuente

:


b) Salvaguardias

37. No se han introducido modificaciones en la legislación neozelandesa en materia de salvaguardias, a saber, la Ley relativa al Organismo Encargado de las Salvaguardias Temporales de 1987, modificada en 1994.

38. Desde 1996, Nueva Zelandia ha celebrado consultas en el marco de la OMC con Corea, Chile
 y los Estados Unidos respecto de las medidas de salvaguardia adoptadas por dichos Miembros.  Nueva Zelandia solicitó la celebración de consultas con Corea sobre las medidas que aplicaba a determinados productos lácteos;  en marzo de 1997 Corea informó al Comité de Salvaguardias de que no se había podido llegar a una solución mutuamente satisfactoria por medio de las consultas.
  Las consultas celebradas respecto de las medidas de salvaguardia impuestas por los Estados Unidos a las importaciones de determinados productos de acero dio lugar a la notificación de que el período de 90 días establecido en el párrafo 2 del artículo 8 del Acuerdo sobre Salvaguardias y en el apartado a) del párrafo 3 del artículo XIX del GATT de 1994 expirará el 20 de marzo de 2005.

39. En el marco del Acuerdo ANZCERTA no se ha permitido recurrir a medidas de salvaguardia respecto de las mercancías abarcadas por el Acuerdo desde 1990.
  Sin embargo, con arreglo a lo dispuesto en el artículo 17, ambos miembros pueden iniciar consultas, sólo en el caso de las mercancías, si existe daño importante grave o amenaza demostrable de daño importante grave.
  Según las autoridades, no se han celebrado consultas de conformidad con dicho artículo desde 1990.

viii) Normas y evaluación de la conformidad 

40. El organismo principal de normalización de Nueva Zelandia es la Oficina de Normas de Nueva Zelandia (Standards New Zealand), entidad propiedad de la Corona.  Es la sección comercial del Consejo de Normas y funciona de conformidad con la Ley de Normas de 1988.
 La Oficina de Normas de Nueva Zelandia aceptó en junio de 1995 el Código de Buena Conducta para la Elaboración, Adopción y Aplicación de Normas, contenido en el Anexo 3 del Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio de la OMC
, y es el servicio de información de conformidad con dicho Acuerdo.
  Representa también a Nueva Zelandia en otros organismos internacionales de normalización, con inclusión de la Organización Internacional de Normalización (ISO), la Comisión Electrotécnica Internacional (CEI) y el Congreso de Normalización de la Región del Pacífico (PASC).

41. Nueva Zelandia coopera activamente con Australia en el marco del Acuerdo Transtasmanio de Reconocimiento Mutuo (TTMRA), concluido en julio de 1996 y vigente desde el 1º de mayo de 1998.  Con arreglo a dicho Acuerdo, una mercancía que pueda venderse legalmente en Australia podrá venderse en Nueva Zelandia sin tener que cumplir la norma neozelandesa, y viceversa.
  Con respecto a las profesiones, una persona registrada para ejercer una profesión en Australia tiene derecho a ejercer una profesión equivalente en Nueva Zelandia, e inversamente.

42. Nueva Zelandia tiene acuerdos de reconocimiento mutuo con otros países y regiones.  El Acuerdo de reconocimiento mutuo entre Nueva Zelandia y la Comunidad Europea en materia de evaluación de la conformidad para el marcado CE entró en vigor el 1º de enero de 1999 y actualmente abarca siete sectores de productos:  inspección de las buenas prácticas de fabricación y certificación de lotes para los productos farmacéuticos, aparatos de medicina, equipos terminales de telecomunicaciones, equipos eléctricos de bajo voltaje, compatibilidad electromagnética, maquinaria, y equipos de presión.  Además, el Acuerdo entre Nueva Zelandia y Singapur sobre el Estrechamiento de la Asociación Económica proporciona un marco amplio para abordar los obstáculos técnicos al comercio, que incluye la armonización de las normas y prescripciones técnicas con las normas internacionales y el reconocimiento de los sistemas de evaluación de la conformidad.  En el marco de ese Acuerdo, se ha convenido el reconocimiento mutuo de la evaluación de la conformidad para los equipos eléctricos y electrónicos.
 Nueva Zelandia participa también en el Subcomité de normas y conformidad del APEC, que ya ha establecido acuerdos regionales de reconocimiento mutuo que abarcan los equipos eléctricos y electrónicos y los productos alimenticios, mientras que actualmente se está negociando un acuerdo de reconocimiento mutuo sobre telecomunicaciones con el APEC.

43. En la elaboración de una norma neozelandesa o una norma conjunta de Australia y Nueva Zelandia se requiere de seis meses a dos años para obtener un consenso, en función de la naturaleza de la norma y de las cuestiones a que se refiere.  El proceso se basa en el examen de los proyectos de normas por un Comité de Normas, seguido de un período de seis a ocho semanas para la formulación de observaciones por el público.  Actualmente hay 47 Comités de Nueva Zelandia y 132 Comités Conjuntos Australia/Nueva Zelandia que participan activamente en la elaboración o el examen de normas.  El Consejo de Normas de Nueva Zelandia nombra a los miembros de los Comités de Nueva Zelandia.  Para formar un Comité, lo más importante que hay que tener en cuenta es que sea representativo y equilibrado con el fin de garantizar que los intereses estén debidamente representados.  Si hay que examinar una norma citada en una Ley o Reglamento, o es probable que vaya a citarse una nueva norma, el organismo u organismos públicos pertinentes deben estar representados en el Comité.
  A finales de 2002, había 1.319 representantes neozelandeses en Comités de Nueva Zelandia y 1.747 en Comités y Subcomités Conjuntos Australia/Nueva Zelandia.  La Oficina de Normas de Nueva Zelandia está también afiliada a 130 Comités de la ISO y 117 Comités de la CEI.  Una vez incorporadas cualesquiera observaciones pertinentes, el Consejo de Normas de Nueva Zelandia debe aprobar el proyecto de norma.  A continuación, la norma aprobada debe notificarse a través del Standards Update Magazine, que mantiene la Oficina de Normas de Nueva Zelandia, así como en su sitio Web.
  El tiempo que se tarda en adoptar una norma extranjera o internacional es mucho más breve, a saber, de dos a tres meses.

44. En Nueva Zelandia, la mayoría de las normas son voluntarias;  las normas obligatorias son las que se mencionan en leyes o reglamentos como requisitos de forma o práctica aprobada.  Las autoridades no mantienen datos sobre normas obligatorias, pero han indicado que hay muy pocas de esas normas (véase el cuadro III.2).  La Oficina de Normas de Nueva Zelandia dicta asimismo normas conjuntas de Australia y Nueva Zelandia para su uso en ambos países;  dichas normas se elaboran conjuntamente con Standards Australia International (Oficina de Normas de Australia) en el marco de un acuerdo de cooperación.  Actualmente hay 2.561 normas neozelandesas en vigor, de las cuales 1.956 son normas conjuntas de Australia y Nueva Zelandia.
 De esas normas, el porcentaje de normas equivalentes a normas internacionales se ha mantenido relativamente estable desde 1996, es decir, entre el 29 por ciento y el 35 por ciento, si bien las autoridades afirman que en la actualidad se tiende a adoptar normas internacionales cuando es posible.

Cuadro III.2

Normas neozelandesas, 1996-2002


1996
1997
1998
1999
2000
2001
2002

Número total de normasa
2.149
2.365
2.386
2.301
2.445
2.492
2.561

Porcentaje de normas elaboradas por Nueva Zelandia
20
18
18
17
16
15
15

Porcentaje de normas elaboradas conjuntamente por Australia y Nueva Zelandia 
41
48
60
70
73
74
76

Porcentaje de normas equivalentes a normas ISO 
..
..
..
..
..
19
..

Porcentaje de normas equivalentes a normas CEI 
..
..
..
..
..
12
..

Porcentaje de normas equivalentes a normas ISO y/o CEI
29
30
29
31
33
31,2
35

Porcentaje de normas para las que no se dispone de normas internacionales equivalentes
71
70
71
69
67
69
65

..
No se dispone de datos.

a
Según las autoridades, aunque no mantienen estadísticas sobre el porcentaje de normas obligatorias, éste sería muy bajo.

Fuente:
Datos proporcionados por la Oficina de Normas de Nueva Zelandia.

45. Desde su anterior examen de las políticas comerciales, Nueva Zelandia ha introducido algunas modificaciones en su infraestructura de evaluación de la conformidad en el marco del Consejo de Registro del Laboratorio de Pruebas, establecido en 1972 en virtud de una Ley del Parlamento.  Hasta 1997, el Consejo proporcionaba servicios de evaluación de la conformidad a través de un órgano estatutario, Telarc New Zealand, que informaba al Ministerio de Comercio.  En julio de 1997, las funciones del Consejo se dividieron entre International Accreditation New Zealand (IANZ) y Telarc Limited.
  IANZ es una entidad sin fines de lucro propiedad de la Corona que funciona de conformidad con la Ley de Hacienda Pública y la Guía 58:1993 de la ISO/CEI
;  se encarga de la acreditación de los servicios profesionales técnicos.  Telarc Limited, filial de propiedad total del Consejo, que fue creada en virtud de una Ley del Parlamento, proporciona la certificación de los sistemas de gestión de la calidad y del medio ambiente, así como servicios de evaluación.  IANZ es también responsable de todos los acuerdos de reconocimiento mutuo concluidos entre Nueva Zelandia y sus interlocutores comerciales.

46. Además del Consejo de Registro del Laboratorio de Pruebas (que proporciona acreditación través de IANZ), el Sistema conjunto de acreditación de Australia y Nueva Zelandia acredita, entre otros, los organismos de inspección, los organismos que certifican los sistemas de gestión, los cursos o el personal de formación de auditores, y los organismos que otorgan las licencias de productos.
  El Sistema conjunto de acreditación fue establecido como resultado de un tratado oficial entre los dos Gobiernos, que se firmó en octubre de 1991.

47. El Laboratorio de Normas de Medición de Nueva Zelandia prevé el uso de unidades de medición uniformes en todo el territorio neozelandés.  El Servicio de normas de comercialización del Ministerio de Asuntos del Consumidor tiene la responsabilidad de garantizar que el intercambio de mercancías se realiza sobre la base de pesos o mediciones reconocidos y precisos.  Nueva Zelandia colabora también con grupos internacionales y regionales tales como la Organización Internacional de Metrología Legal, el Foro de Metrología Legal de Asia y el Pacífico, la Oficina Internacional de Pesas y Medidas (OIPM), así como con Australia y la Zona de Libre Comercio de la ASEAN (AFTA), con el fin de armonizar las normas de medición en la región.

ix) Medidas sanitarias y fitosanitarias

48. Las medidas sanitarias y fitosanitarias de Nueva Zelandia están basadas principalmente en la Ley de Bioseguridad de 1993, la Ley sobre los productos de origen animal de 1999, la Ley de Compuestos Agrícolas y Medicamentos Veterinarios de 1997, la Ley de modificación de la Ley relativa a la industria de los productos lácteos de 2001, la Ley de la Alimentación y la Ley de modificación de la Ley de la Alimentación, de 2002.  El enfoque de Nueva Zelandia respecto de la elaboración de normas sanitarias y fitosanitarias está basado en la utilización de un análisis del riesgo que sea compatible con las normas internacionales.  Las autoridades opinan que el objetivo de una política de "riesgo nulo" no es realista y puede ser contraproducente, tanto en el plano internacional como en el nacional.
  No obstante, esa política ha conducido a una prohibición eficaz de las importaciones de varios productos, incluidos la mayoría de productos lácteos sin pasteurizar, los huevos y la carne de pollo.
  En el marco de la OMC, Nueva Zelandia ha sido también criticada por algunos de sus interlocutores comerciales debido a los requisitos sanitarios y fitosanitarios que establece para la importación de productos lácteos.
  Sin embargo, dada su condición de país fundamentalmente agrícola y dependiente en gran medida de las exportaciones de productos básicos agropecuarios y productos agroalimentarios, que reciben un apoyo relativamente escaso del Gobierno (véanse el apartado iii) b) de la sección 4) infra y el capítulo IV) y se venden a los precios del mercado mundial
, las autoridades creen que tales medidas son necesarias para garantizar que la reputación de Nueva Zelandia como exportador fiable de productos agropecuarios de alta calidad no resulte comprometida por plagas y enfermedades, y también protegen su singular diversidad biológica.
  Además, las autoridades afirman que al recibir una solicitud de un país exportador, el Ministerio de Agricultura y Silvicultura colabora con dicho país en el plano bilateral a fin de establecer una norma sanitaria para la importación, específica para cada país y producto, que reduzca los riesgos asociados a la importación de carne de aves de corral que presente variedades exóticas de la infección bursal.  Se otorga trato nacional, y las mercancías de producción nacional están sometidas a las mismas normas sanitarias.

49. El proceso de elaboración de normas sanitarias y fitosanitarias no se ha modificado desde el anterior examen de las políticas comerciales de Nueva Zelandia.  El organismo pertinente determina el nivel aceptable de protección en relación con un producto que se haya propuesto para la importación, y a continuación se elaboran normas sanitarias y fitosanitarias que tengan en cuenta las obligaciones, normas y directrices internacionales.  Después se establece un período de consultas con las partes nacionales e internacionales interesadas, tras el cual se publica la norma sanitaria y fitosanitaria requerida.  Se llevan a cabo comprobaciones del cumplimiento en frontera, antes de que el producto entre en Nueva Zelandia y, si es necesario, se establece un período de cuarentena posterior a la entrada.

50. Cuando se realizó su anterior examen de las políticas comerciales, el marco normativo de Nueva Zelandia constaba de tres organismos de aplicación:  los Ministerios de Agricultura, Sanidad y Silvicultura.
  Desde entonces se han introducido tres cambios importantes.  El 1º de marzo de 1998, los Ministerios de Agricultura y Silvicultura se fusionaron para convertirse en el Ministerio de Agricultura y Silvicultura;  el 1º de julio de 1999 la Autoridad de Reglamentación de dicho Ministerio, que administra la legislación, se dividió en la Administración de Bioseguridad y la Administración de Alimentos;  y, finalmente, el 1º de julio de 2002, la Autoridad de Seguridad Alimentaria de Nueva Zelandia asumió las funciones de la Administración de Alimentos (que administraba, entre otras, la Ley sobre los productos de origen animal, la Ley de la Carne y la Ley de Compuestos Agrícolas y Medicamentos Veterinarios), y las funciones del Ministerio de Salud relacionadas con los alimentos (el Ministerio de Salud administraba la Ley de la Alimentación, que abarca los productos alimenticios que se venden en el país).  La Autoridad de Seguridad Alimentaria, un organismo semiautónomo adscrito al Ministerio de Agricultura y Silvicultura, administra la legislación relativa a los productos alimenticios que se venden en el país, la elaboración primaria de los productos de origen animal así como sus exportaciones, las exportaciones de productos vegetales y la utilización de compuestos agrícolas y medicamentos veterinarios.  La Autoridad de Seguridad Alimentaria controla también las importaciones y exportaciones de productos alimenticios y productos relacionados con la alimentación.

51. En la actualidad, el organismo principal de aplicación de medidas sanitarias y fitosanitarias en Nueva Zelandia es la Oficina de Bioseguridad del Ministerio de Agricultura y Silvicultura, que se estableció en 1999;  otros organismos que intervienen en cuestiones relativas a la bioseguridad son el Consejo de Bioseguridad, los Ministerios de Salud y Pesca, y el Departamento de Conservación.
 Una de las funciones principales de la Administración de Bioseguridad es proteger la bioseguridad y la diversidad biológica de Nueva Zelandia con la garantía de una "gestión eficaz de los riesgos asociados a la importación o introducción de mercancías de riesgo".
  En virtud de la Ley de Bioseguridad, al elaborar normas sanitarias para la importación la Administración de Bioseguridad tiene la obligación de basar sus decisiones y recomendaciones en un análisis científico del riesgo en el que se tengan en cuenta, entre otras cosas, la probabilidad de que la mercancía de que se trata introduzca organismos en Nueva Zelandia;  sus posibles efectos en las personas, el medio ambiente y la economía;  y las obligaciones internacionales de Nueva Zelandia.
  La Administración de Bioseguridad del Ministerio de Agricultura y Silvicultura ha estado utilizando esas directrices desde febrero de 2001.

52. Actualmente el Gobierno está elaborando una estrategia de bioseguridad para Nueva Zelandia;  su objetivo será lograr un acuerdo en esferas prioritarias para las actividades relativas a la bioseguridad y ofrecer orientación a todos los organismos que intervienen en ese ámbito.

53. El acuerdo entre el Gobierno de Nueva Zelandia y el Gobierno de Australia por el que se establece un sistema de elaboración y aplicación de normas alimentarias comunes, concertado en diciembre de 1995, estableció el Organismo para la Seguridad Alimentaria de Australia y Nueva Zelandia (conocido hasta 2002 como el Organismo de Normas Alimentarias de Australia y Nueva Zelandia).  Dicho organismo, que es una autoridad estatutaria independiente, establece las normas alimentarias (principalmente la composición y el etiquetado) para Australia y Nueva Zelandia.  Al 20 de diciembre de 2002, la industria alimentaria y los fabricantes de productos alimenticios en general están obligados a etiquetar sus productos de conformidad con las normas establecidas en el Código Común de Normas Alimentarias de Australia y Nueva Zelandia.
  Las modificaciones principales en el etiquetado incluyen la introducción obligatoria de cuadros de información de las propiedades nutricionales para la mayoría de los alimentos envasados, la indicación de los porcentajes de los ingredientes característicos de los alimentos y la declaración de los alérgenos alimentarios.  El Organismo de Normas Alimentarias de Australia y Nueva Zelandia será también responsable de la elaboración de normas alimentarias en ambos países, si bien formulará las directrices de política general un nuevo Consejo Ministerial para la reglamentación alimentaria en Australia y Nueva Zelandia, que se basará en los consejos de un Comité permanente para la reglamentación alimentaria, compuesto por altos funcionarios de los Gobiernos de ambos países.

x) Contratación pública

b) Introducción

54. Tras llevar a cabo en abril de 2001 un examen de su política en materia de contratación, el Gobierno suscribió los principios siguientes:  obtención de la mejor calidad posible por el precio pagado;  competencia abierta y efectiva;  oportunidades plenas y equitativas para los proveedores nacionales;  mejora de las capacidades empresariales, incluida la capacidad para implantar el comercio electrónico;  y reconocimiento de las obligaciones bilaterales asumidas por Nueva Zelandia respecto de Australia y Singapur, así como de los intereses de la política comercial de Nueva Zelandia respecto de los mercados abiertos y transparentes de contratación pública.  Nueva Zelandia ha suscrito asimismo los principios no vinculantes del APEC sobre la contratación pública.
  A este respecto, se espera que las entidades del sector público funcionen del mismo modo que las empresas privadas por lo que respecta a las decisiones en materia de contratación pública.  Si bien el Gobierno de Nueva Zelandia no dispone de un organismo centralizado para la adopción de tales decisiones, las adoptadas por los organismos gubernamentales están sujetas a las directrices establecidas por el Ministerio de Desarrollo Económico.  Nueva Zelandia no recopila datos sobre contratación con regularidad debido al carácter descentralizado de la contratación pública, y porque no se le considera una prioridad.
  Sin embargo, en un estudio sobre 40 departamentos del Gobierno central realizado en septiembre de 2000, se determinó que el gasto anual fue casi de 1.900 millones de dólares neozelandeses durante el período 1999/2000, con un gasto adicional de las entidades de la Corona (excluidas las empresas de propiedad del Estado) de 3.500 millones de dólares neozelandeses;  es decir, el gasto total representó aproximadamente el 5 por ciento del PIB.  Según datos de la OCDE, en 1998 la contratación pública representó alrededor del 7,3 por ciento del PIB.

55. Nueva Zelandia no es miembro del Acuerdo sobre Contratación Pública, un Acuerdo plurilateral de la OMC.  Considera que el efecto de dicho Acuerdo en la liberalización está limitado por el escaso número de sus miembros, los valores de umbral que establece y las exclusiones de entidades de contratación o sectores industriales negociadas bilateralmente en el marco del Acuerdo.
 En comparación, la contratación está desreglamentada y descentralizada en Nueva Zelandia por lo que, a su juicio, si suscribiera el Acuerdo se incrementarían los gastos de administración y transacción al tener que revisarse las reglamentaciones del régimen de contratación, que ya se considera un régimen abierto y no discriminatorio.  Esa posición está siendo examinada habida cuenta de la evolución de la contratación y la política comercial.  A pesar de todo, Nueva Zelandia participa en el Grupo de Trabajo sobre la Transparencia en la Contratación Pública y el Grupo de Trabajo sobre las Normas del AGCS en lo referente a la cuestión de la contratación pública de servicios.

56. En el marco del Acuerdo de Contratación Pública entre Australia y Nueva Zelandia, revisado en 1997, se mantiene un mercado único de contratación pública para ambos países;  el Acuerdo está siendo objeto de un examen quinquenal y se prevé que, como resultado de dicho examen, el Acuerdo se renueve sólo con modificaciones menores a efectos de aclaración.  El Consejo Australiano de Contratación y Construcción (APCC), en el que Nueva Zelandia participa con plenos derechos, se encarga de administrar el Acuerdo.

c) Procedimientos

57. En general, la contratación se lleva a cabo mediante llamados de licitación públicos, o bien mediante licitaciones selectivas (cerradas) seguidas de licitaciones públicas de precalificación y preinscripción.  Al determinar los procedimientos que deben seguirse, se exige a los organismos que se atengan a las directrices del marco establecido para la política en materia de contratación, así como a las directrices de buena conducta del Auditor General.
  Normalmente, los organismos gubernamentales están facultados para publicar sus requisitos de contratación a través de los canales que consideren adecuados, por ejemplo, los medios impresos comerciales o los medios electrónicos;  deben asimismo publicar anuncios en el Servicio Público de Licitación Electrónica (GETS) para la industria neozelandesa y australiana.  Aparentemente, una gran proporción de la contratación se lleva a cabo mediante licitaciones públicas, si bien no se dispone de datos sobre el porcentaje exacto que representa.  No obstante, en algunos casos en que las contrataciones son importantes y complejas, los organismos pueden preferir la licitación selectiva para ciertas empresas o la identificación de los posibles proveedores mediante un proceso desarrollado en etapas.  En el régimen descentralizado de Nueva Zelandia, los procedimientos de gestión de la contratación, incluidos cualesquiera umbrales, se determinan mediante decisiones autónomas de cada organismo.  Por consiguiente, los umbrales de valor pueden variar en función de los organismos, si bien deben ser compatibles con los principios generales de la política en materia de contratación así como con la buena conducta empresarial.

58. Los suministros más rutinarios se pueden adquirir mediante contratos regulares con los proveedores de una lista establecida.  Esa lista se establece mediante el registro de los participantes;  según las autoridades, numerosos organismos consideran rentables las compras efectuadas en el marco de contratos de suministro periódico de las ofertas permanentes convenidas con los proveedores de empresas de suministros comerciales que cotizan en bolsa.  El Gobierno de Nueva Zelandia mantiene relaciones históricas sólidamente establecidas con la empresa GSB Supplycorp Ltd, antes de propiedad estatal y ahora privada;  Supplycorp establece y mantiene contratos de suministro periódico con numerosos organismos del Gobierno central y autoridades locales sobre la base de licitaciones públicas.  Otra empresa, Serco Supply, establece, se encarga del funcionamiento y supervisa contratos locales de compra en el marco de un acuerdo de franquicia con Supplycorp.
  No obstante, según las autoridades "esas empresas funcionan en un mercado público abierto y plenamente competitivo".

59. En un esfuerzo para mejorar la transparencia, en octubre de 2001 el Gobierno elaboró directrices en materia de transparencia en la adjudicación de contratos así como normas para la publicación de avisos de adjudicación de contratos.
  Al 30 de noviembre de 2001, se exige a todos los organismos que publiquen avisos de adjudicación de contratos cuyo valor supere el umbral de 50.000 dólares neozelandeses (excluido el impuesto sobre bienes y servicios) a través de Internet.

60. En el marco de sus acuerdos bilaterales, Nueva Zelandia se ha comprometido a no discriminar entre los proveedores de bienes y servicios de Nueva Zelandia, Australia y Singapur.
  Sin embargo, la Oficina de Suministros Industriales de Nueva Zelandia (NZISO), unidad de Industry New Zealand, facilita los contactos entre los compradores del sector público y los proveedores nacionales (de Nueva Zelandia y Australia);  también mantiene contactos con las oficinas de suministros industriales del Estado y el territorio australiano a fin de identificar e intercambiar información sobre oportunidades de contratación en Australia y Nueva Zelandia.  Se espera que los compradores "tomen plenamente en consideración las ventajas de rentabilidad asociadas a la utilización de fuentes de abastecimiento nacionales".
 Con el fin de garantizar que la Oficina de Suministros Industriales disponga de información suficiente para desempeñar sus funciones, el Gobierno ha ordenado a los departamentos e insta a otros organismos a que le notifiquen los contratos previstos cuyo valor sea superior a 50.000 dólares neozelandeses (excluido el impuesto sobre bienes servicios).
  La Oficina de Suministros Industriales se encarga asimismo del funcionamiento del Servicio Público de Licitación Electrónica (GETS), un sitio Web centralizado para las licitaciones públicas.
  Se espera que los compradores "tomen debidamente en consideración las ventajas potenciales para el comercio, así como las ventajas prácticas que supone la contratación de bienes y servicios de producción nacional".  Por consiguiente, se ha ordenado a los departamentos gubernamentales que exijan información sobre el origen y el contenido nacional de las mercancías ofrecidas, de tal manera que se puedan tener en cuenta dichas ventajas.
  Se aconseja también a los compradores que, habiendo tomado en consideración a los proveedores nacionales, compren a la mejor fuente disponible, conforme a su propio criterio sobre costos y beneficios.

xi) Contenido nacional

61. Nueva Zelandia no mantiene prescripción alguna en materia de contenido nacional.  Sin embargo, se pueden otorgar concesiones arancelarias a importadores y fabricantes si éstos pueden demostrar que el contenido nacional del producto "alternativo idóneo" de producción nacional no es inferior al 25 por ciento de su costo de producción en fábrica (véase el subapartado iii) del apartado e) supra).

xii) Comercio de Estado

62. No hay en Nueva Zelandia empresas comerciales del Estado para las importaciones (sí las hay para algunas exportaciones) (véase el apartado v) de la sección 3) infra).

3) Medidas que afectan directamente a las exportaciones

ii) Procedimientos 

63. De conformidad con lo dispuesto en el artículo 49 de la Ley de Aduanas e Impuestos sobre el Consumo de 1996, todos los exportadores deben registrar la entrada de exportaciones en el Servicio de Aduanas de Nueva Zelandia.  Los datos de las exportaciones pueden registrarse manualmente, o electrónicamente a través de Internet o del servicio de intercambio electrónico de datos.  La información requerida incluye los datos del exportador, la descripción de las mercancías, el país de origen, el valor f.o.b., así como la autoridad que expide el permiso, si es pertinente.  Según las autoridades, el tiempo que se tarda en procesar la entrada de exportaciones varía entre unos pocos minutos en el caso de las entradas registradas electrónicamente, hasta un día hábil para las registradas manualmente.

iii) Impuestos y gravámenes a la exportación

64. Nueva Zelandia impone gravámenes sobre los productos básicos y algunos gravámenes de recuperación de costos a ciertas exportaciones.

iv) Prohibiciones y restricciones a la exportación

a) Prohibiciones y restricciones a la exportación

65. Se mantienen restricciones a la exportación principalmente por razones de salud y seguridad, pero también por motivos de comercialización en el caso de algunos productos agropecuarios, incluidos los kiwis, los productos lácteos y los productos hortícolas.

b) Controles de precios

66. En Nueva Zelandia no parece haber controles de precios sobre las exportaciones.  En algunos casos, las empresas comerciales del Estado mantienen monopolios de exportación;  sin embargo, de acuerdo con las notificaciones hechas por Nueva Zelandia a la OMC esas empresas exportan a los precios mundiales.

v) Concesiones arancelarias y fiscales 

a) Devoluciones y remisiones de derechos

67. De conformidad con lo dispuesto en el artículo 117 de la Ley de Aduanas e Impuestos sobre el Consumo de 1996, los exportadores tienen derecho a la devolución de los derechos abonados sobre las mercancías importadas por Nueva Zelandia en los casos siguientes:  mercancías importadas por Nueva Zelandia que se exportan posteriormente;  mercancías fabricadas y exportadas por Nueva Zelandia;  piezas y materiales importados que se utilizan para fabricar en Nueva Zelandia mercancías que se exportan posteriormente;  y materiales importados, excepto combustibles y equipo de instalaciones, que se utilizan para fabricar en Nueva Zelandia mercancías que se exportan posteriormente.  Se permite la reimportación de mercancías exportadas con arreglo a las disposiciones en materia de devolución de derechos (con sujeción al pago de los derechos de aduana correspondientes), excepto para ciertos tipos de vehículos automóviles.  Las casas rodantes y los remolques para acampar no se pueden reimportar antes de transcurridos 12 meses desde la fecha de su exportación.

68. De conformidad con lo dispuesto en el artículo 116 de esa misma Ley, las mercancías importadas temporalmente por Nueva Zelandia pueden quedar exentas de derechos si el Director General de la Aduana comprueba que las mercancías han sido exportadas, o enviadas o envasadas para su exportación en una zona de control aduanero, o bien destruidas en el plazo de 12 meses desde la fecha de su importación.  Se permiten asimismo las devoluciones de derechos sobre las mercancías retenidas en zonas de control aduanero tales como almacenes de exportación y tiendas exentas de derechos de aduana.  Las zonas de control aduanero deben obtener una licencia de la Aduana de Nueva Zelandia y están sujetas a la auditoría y al control de los funcionarios de aduanas.

b) Subvenciones a la exportación

69. Nueva Zelandia no subvenciona exportaciones.

vi) Monopolios de exportación

70. En Nueva Zelandia continúan funcionando las empresas comerciales del Estado que tienen derechos exclusivos o especiales para exportar ciertos productos agropecuarios, por ejemplo, los productos lácteos y hortícolas, si bien lo hacen en condiciones comerciales.
  Según las autoridades, aunque se trata de monopolios de exportación creados por ley, funcionan como entidades comerciales, por lo que son plenamente conformes con lo establecido en el artículo XVII del GATT de 1994.

71. Desde el anterior examen de las políticas comerciales de Nueva Zelandia se han introducido varias modificaciones en esta esfera, entre ellas la modificación de la situación de algunas empresas (incluidas la Junta de la Lana y la Junta de Productores de Carne), que ya no se consideran empresas comerciales del Estado, y la transformación de otras en empresas privadas (véase el cuadro III.3).  Las recientes modificaciones legislativas han convertido en empresas privadas la Junta de Comercialización de Manzanas y Peras, la Junta de Productos Lácteos de Nueva Zelandia y la Junta de Comercialización de Kiwis;  también se ha reducido el alcance de sus monopolios de exportación.  No obstante, dichas empresas todavía muestran una tendencia a exportar todos (en el caso de los productos lácteos y el lúpulo) o la mayor parte de los productos de que se trata;  desde 1998, se ha producido un incremento gradual en el porcentaje de las exportaciones de manzanas, peras y kiwis realizadas por empresas comerciales no estatales.

Cuadro III.3

Empresas comerciales del Estado, 1995 y 2002

Nombre de la empresa en 1995a
Situación en 2002
Modificaciones efectuadas desde 1996

Junta de Comercialización de Manzanas y Peras
ENZA Limited (empresa comercial no estatal)
La Ley de reestructuración de la industria de las manzanas y las peras fue promulgada en septiembre de 1999, y el 1º de abril de 2000 convirtió en empresa la Junta de Comercialización de Manzanas y Peras de Nueva Zelandia.  Las acciones de Enza han sido distribuidas entre los productores de manzanas y peras, sobre la base de sus suministros a ENZA.  El Reglamento para la exportación de manzanas y peras, de 1999, concede a Enza un derecho automático, pero no exclusivo, para la exportación de manzanas y peras.  En 2001 se suprimió el control de Enza sobre dichas exportaciones.

Junta de Productos Lácteos de Nueva Zelandia 
Fonterra Cooperative Group (empresa comercial no estatal)
Con la promulgación en 2001 de la Ley de reestructuración del sector lácteo, la Junta de Productos Lácteos de Nueva Zelandia se convirtió en una empresa y pasó a ser una filial de una sociedad cooperativa privada, Fonterra Cooperative Group.  Las exportaciones de ciertos productos lácteos, sujetas a contingentes arancelarios u otras restricciones (incluidas las exportaciones al Canadá, la Unión Europea, el Japón y los Estados Unidos) sólo puede realizarlas Fonterra;  las asignaciones de contingentes para esos productos deben efectuarse para un período transitorio de 6 a 10 años, tras el cual se prevé que el Gobierno establezca un nuevo mecanismo de asignación de contingentes.

Junta de Comercialización del Lúpulo 
Sin modificaciones
Actualmente hay un proyecto de ley en el Parlamento para convertir la Junta en una empresa y suprimir los controles sobre las exportaciones.

Junta de Comercialización de Kiwis de Nueva Zelandiab
Zespri Limited
Con la promulgación en septiembre de 1999 de la Ley de reestructuración de la industria del kiwi, el 1º de abril de 2000 la Junta de Comercialización de Kiwis se convirtió en una empresa, Zespri Group Limited;  sus acciones se distribuyeron entre los productores de kiwis, sobre la base de sus suministros a Zespri.  El Reglamento de exportación de kiwis, de 1999, concede a Zespri un derecho automático, pero no exclusivo, para las exportaciones de kiwis.  Un nuevo órgano de reglamentación no comercial, la Junta de Kiwis de Nueva Zelandia (conocida como Kiwifruit New Zealand), supervisa y garantiza el cumplimiento por Zespri de las "medidas de atenuación" previstas en el Reglamento, por ejemplo, las restricciones impuestas sobre la capacidad de Zespri para diversificar y discriminar entre proveedores.  Kiwifruit New Zealand concede también permisos a otros exportadores para exportar kiwis en colaboración con Zespri a mercados distintos del australiano;  las exportaciones de kiwis a Australia no están reglamentadas.

Consejo de Comercialización de las Frambuesas
Facultades derogadas
En 1999 fue revocado el Reglamento de comercialización de las frambuesas, por el que se había establecido la Junta de Comercialización de las Frambuesas, y fueron derogadas las facultades del Consejo para controlar la compra y venta de frambuesas.

Junta de la Lana de Nueva Zelandia
Facultades derogadas
La Ley de la Junta de la Lana, de 1997, derogó las facultades de la Junta de la Lana de Nueva Zelandia para imponer controles a las exportaciones de lana.  Actualmente, la Junta percibe de los productores de lana un gravamen obligatorio para financiar actividades que benefician a esa industria, por ejemplo, las actividades de investigación.  Tras un examen de la industria, el Gobierno ha anunciado su intención de reestructurar mediante una ley la Junta de la Lana, ya que actualmente las organizaciones de esa industria carecen de una base legislativa.

Junta de Productores de Carne de Nueva Zelandia
Ha dejado de considerarse una empresa comercial del Estado en Nueva Zelandia
La Ley de la Junta de la Carne, de 1997, derogó las facultades de la Junta de Productores de Carne de Nueva Zelandia para imponer controles a las exportaciones de carne, y modificó su nombre por el de Junta de la Carne de Nueva Zelandia.  La Junta de la Carne financia actividades de la industria, por ejemplo, actividades de investigación, con cargo al gravamen obligatorio que percibe de los productores de carne.  La Junta asigna también el acceso a los mercados de exportación restringidos mediante contingentes arancelarios.

Junta de la Industria de la Caza de Nueva Zelandia 
Ha dejado de considerarse una empresa comercial del Estado en Nueva Zelandia
la Ley sobre los productos de origen animal (disposiciones auxiliares y transitorias), de 1999, derogó las facultades de la Junta de la Industria de la Caza de Nueva Zelandia para otorgar licencias a los exportadores.  En la actualidad, la Junta percibe de los productores un gravamen obligatorio para financiar actividades que benefician a la industria, por ejemplo, actividades de investigación.

Autoridad encargada de la Exportación de Productos Hortícolas de Nueva Zelandia 
Sin modificaciones


a
Conforme a lo notificado por Nueva Zelandia a la OMC (documento G/STR/N/1/NZL de la OMC, de 8 de agosto de 1995).

b
Exportaciones a mercados distintos del australiano.

Fuente:  
Documentos de la OMC (G/STR/N/1/NZL, 8 de agosto de 1995;  G/STR/N/4/NZL, 5 de mayo de 1999;  G/STR/N/6/NZL, 28 de septiembre de 2000;  y G/STR/N/7/NZL, 27 de julio de 2001);  información en línea de Fonterra Cooperative Group.  Disponible en:  http://fonterra.com [4 de junio de 2002].

vii) Financiación, seguros y garantías de las exportaciones

72. Al parecer, para cambiar la actual política de no prestar asistencia directa al sector privado, en marzo de 2001 el Gobierno estableció un Programa de créditos a la exportación (Oficina de Créditos a la Exportación de Nueva Zelandia - ECO).
  El programa, financiado por el Gobierno mediante una consignación de créditos, preveía la prestación de asistencia a las pequeñas y medianas empresas para facilitar su entrada a los mercados de exportación.  Proporciona asistencia a los exportadores en forma de seguros o garantías, que les garantizan los pagos y les permiten también ofrecer condiciones de financiación a sus compradores.  La Oficina de Créditos a la Exportación (ECO) colabora con los bancos a fin de proporcionar dicha financiación a los compradores de las exportaciones neozelandesas;  el programa no proporciona fondos directamente.  Además, las autoridades indican que el programa debe cubrir todos sus gastos.  La fijación de precios se lleva a cabo con arreglo a las directrices de la OMC y la OCDE, lo que significa que los exportadores compiten por el precio y los productos o servicios, no por el paquete financiero.  De ese modo, la fijación de precios garantiza asimismo que los fondos proporcionados por el Gobierno se recuperan en su totalidad.  El programa fue evaluado al cabo de un año, y se perfeccionó con el fin de aumentar el número de exportadores e instituciones financieras que se beneficiaban del mismo.  Según las autoridades, tales modificaciones permitirán también que la ECO sea más similar a otros organismos de la OCDE que conceden créditos a la exportación.  Por el momento, la Oficina de Créditos a la Exportación no ha prestado asistencia para las transacciones de exportación.

73. El Gobierno de Nueva Zelandia y sus organismos no ofrecen ninguna otra forma de asistencia a la financiación de las exportaciones, ni de seguros o garantías de las exportaciones.

viii) Fomento de las exportaciones y asistencia a la comercialización

74. En Nueva Zelandia, las actividades de fomento de las exportaciones se llevan a cabo a través de Trade New Zealand, una entidad de la Corona establecida de conformidad con la Ley de la Junta de Desarrollo del Comercio de Nueva Zelandia, de 1988.  Alrededor del 95 por ciento de su presupuesto anual, que asciende a 75,3 millones de dólares neozelandeses, procede de fondos del Gobierno, y el resto, de los ingresos de los clientes.  Las principales actividades de Trade New Zealand son las siguientes:  consultoría empresarial internacional, fomento de las exportaciones y apoyo a las políticas.  Trade New Zealand dispone de un nuevo servicio, que consiste en un programa de empresas electrónicas (e-business) que se está preparando y empezará a funcionar en noviembre de 2002.  Esto permitirá a los exportadores y a los compradores extranjeros vincularse automáticamente a través del portal del sitio Web de Trade New Zealand.  Cuando se realizó el anterior examen de las políticas comerciales de Nueva Zelandia, el cambio más importante que tuvo lugar en relación con el fomento de las exportaciones y el marco para la asistencia fue la decisión del Gobierno de establecer Investment New Zealand, un organismo de fomento de las exportaciones administrado independientemente y que rinde informe a la Junta de la Industria de Nueva Zelandia.

75. El Gobierno anunció recientemente que creará una nueva organización en la que se integrarán los servicios de desarrollo de las empresas y las exportaciones proporcionados por Industry New Zealand y Trade New Zealand, respectivamente;  está previsto que empiece a funcionar el 1º de julio de 2003 (véase el apartado iii) de la sección 4)).

ix) Medidas mantenidas por los interlocutores comerciales

76. Además de los aranceles y los contingentes arancelarios que mantienen sus principales interlocutores comerciales, Nueva Zelandia afirma también que cada año pierde casi 1.000 millones de dólares neozelandeses de ingresos debido a los obstáculos no arancelarios que mantienen sus interlocutores.  Al parecer, dichos obstáculos afectan principalmente a la agricultura, la pesca y la industria de elaboración de alimentos.  Los principales obstáculos identificados parecen ser los contingentes de importación, las normas sanitarias y fitosanitarias, los reglamentos técnicos y los procedimientos aduaneros.  En un estudio realizado a petición de varios organismos gubernamentales se constató que entre los principales mercados de acceso difícil figuraban los principales mercados de exportación de Nueva Zelandia en Asia, los Estados Unidos y Australia.

77. En un estudio reciente se ha estimado que una reducción del 50 por ciento en la protección mundial de los mercados agrícolas daría como resultado una ganancia excepcional en términos de bienestar para la economía neozelandesa de aproximadamente 1.100 millones de dólares estadounidenses (alrededor del 1,5 por ciento del PIB).
  Las ganancias para cada sector de exportación han sido también examinadas por la Oficina Australiana de Economía Agropecuaria y de los Recursos Naturales, y se ha demostrado que, hasta 2010, Nueva Zelandia está en condiciones de obtener las mayores ganancias de liberalización en el sector de la carne de bovino y de ovino (con un aumento del 82 por ciento en el valor de las exportaciones), seguido del sector de los productos lácteos (con un aumento del 41 por ciento).
  La eliminación de los obstáculos al comercio en el mercado de los productos de carne de bovino redundaría también en un incremento de los beneficios para los productores en Nueva Zelandia.
  Las autoridades han identificado asimismo obstáculos a los servicios en el suministro de exportaciones clave en el modo 1 y el modo 4, en particular respecto de los servicios de educación, servicios postales, servicios de transporte aéreo, servicios de consultoría y servicios profesionales.  Se han identificado otros obstáculos en relación con los servicios, que tienen presencia comercial en el extranjero y comercio transfronterizo.  Las empresas pequeñas y medianas que participan en las exportaciones de servicios se han visto particularmente afectadas debido a su dependencia de las exportaciones de servicios en el modo 1 y el modo 4.

4) Otras medidas que afectan a la producción y al comercio

x) Derecho de sociedades

78. Todas las empresas, incluidas las extranjeras, que deseen operar en Nueva Zelandia deben inscribirse en el Registro de Sociedades en la Oficina de Sociedades, en el marco de la Ley de Sociedades de 1993, modificada.  En virtud de esta Ley, toda empresa, para constituirse, debe proporcionar:  un nombre que haya sido reservado por el Registro de Sociedades;  los nombres y direcciones de cada solicitante, director y accionista así como el número de acciones que se emitirán a cada accionista;  la oficina registrada de la empresa propuesta;  y la dirección para prestar servicios a la empresa propuesta.
  Las personas que deseen registrar una empresa deben hacerlo en un plazo de 20 días laborables contados desde la publicación de un aviso de reserva correspondiente al nombre expedido por el Registro.

79. Las empresas extranjeras también deben inscribirse en virtud de la Ley de Sociedades de 1993, si bien los procedimientos varían en función de cuál de los tres modos escojan para operar en Nueva Zelandia:  como filial de propiedad total, como sucursal o mediante transferencia a Nueva Zelandia de la totalidad de la actividad.
  Para establecer una filial de propiedad total en Nueva Zelandia, las empresas deben inscribirse con arreglo a la Parte II de la Ley de Sociedades y facilitar los datos relativos a sus propios nombres y direcciones y los de sus directores, así como las oficinas inscritas y la dirección para prestar servicios a la empresa;  asimismo, como está prescrito para todas las empresas, deben obtener un aviso publicado por el Registro donde se reserve el nombre de la empresa.  Las empresas que deseen establecerse como sucursal deben inscribirse con arreglo a lo dispuesto en la Parte XVIII de la Ley, que trata de las empresas extranjeras.

xi) Impuestos

a) Panorama general

80. Como resultado de varios años de reforma fiscal, la relación impuestos totales/PIB ha descendido desde finales del decenio de los ochenta, y según la OCDE se encontraba por debajo del promedio de la OCDE a finales de los años noventa.  No obstante, es superior a la de algunos de sus principales interlocutores comerciales, por ejemplo Australia, el Japón y los Estados Unidos.
  Parece que ésta ha sido una de las razones de que en 2000 se llevara a cabo un examen del sistema impositivo.  En este examen se concluyó, inter alia, que si bien el conjunto de la estructura era razonable, habría que seguir procurando rebajar más los tipos impositivos (véase la sección c) infra).

b) Impuestos indirectos

81. Nueva Zelandia aplica un impuesto del 12,5 por ciento sobre las mercancías y los servicios de valor añadido prácticamente a la totalidad de los productos y servicios, con exclusión de los servicios importados, los servicios financieros, los seguros y reaseguros de vida, el alojamiento en vivienda de alquiler y las donaciones incondicionales.  Además, en el caso de permanencias prolongadas en una residencia comercial, el tipo efectivo del impuesto sobre los productos y los servicios es del 7,5 por ciento.  Es nulo el tipo correspondiente a todas las exportaciones de productos y servicios, el suministro de metales preciosos (oro, plata o platino) por parte de un afinador a un agente, el impuesto de la administración local sobre el petróleo y los acuerdos de garantía extranjeros.  En una reciente revisión del sistema impositivo no se propusieron más modificaciones del impuesto sobre los productos y los servicios;  se estimaba que tenía un efecto menos distorsionador en las decisiones económicas que los impuestos directos (véase la sección c) infra).  Según las autoridades, el Gobierno está examinando las exenciones a los servicios importados y los servicios financieros con vistas a suprimirlas.

82. Se cobra un impuesto sobre el consumo a los productos del petróleo, las bebidas alcohólicas y los productos del tabaco.
  Todos los tipos son específicos.  Los impuestos al tabaco aumentaron en 1998 (en 0,50 dólares neozelandeses por paquete de cigarrillos) y en 2000 (en 0,89 dólares neozelandeses por paquete de 20 cigarrillos).  También se aplica un impuesto a las entidades que ofrecen actividades de juegos.

83. Los impuestos locales adoptan en general la forma de impuestos sobre bienes inmuebles, y sus tipos se dejan a la discreción de las autoridades públicas locales.

c) Impuestos directos 

84. En el ejercicio finalizado en junio de 2002, el Gobierno de Nueva Zelandia recaudó el 57 por ciento de sus ingresos de los impuestos sobre las sociedades y sobre la renta de las personas físicas.  Como consecuencia de las reformas fiscales realizadas desde mediados de los años ochenta, el tipo legal del impuesto sobre las sociedades ha descendido del 48 por ciento (53 por ciento para las empresas no residentes) al 33 por ciento en la actualidad.  Mientras que el tipo actual del impuesto sobre las sociedades es más bajo que el tipo medio de la OCDE (36 por ciento), es superior al de algunos de sus vecinos.  De hecho, la reciente rebaja de Australia del tipo del impuesto sobre las sociedades al 30 por ciento, con efectos desde mediados de 2001
, puede también apremiar a Nueva Zelandia a aplicar un tipo comparable.
  El tipo máximo marginal del impuesto sobre la renta de las personas físicas descendió del 66 al 33 por ciento, antes de aumentar nuevamente al 39 por ciento en 2000
;  así, los tipos del impuesto sobre la renta de las personas varía en la actualidad del 19,5 por ciento (hasta 38.000 dólares neozelandeses) al 39 por ciento (por encima de 60.000 dólares neozelandeses).  Se admiten muy pocas exenciones tanto del impuesto sobre las sociedades como del impuesto sobre la renta de las personas, de modo que las bases impositivas son amplias.  Nueva Zelandia no aplica ningún impuesto a los beneficios de capital.

85. En un esfuerzo por seguir mejorando el sistema impositivo de Nueva Zelandia, el Gobierno anunció en 2000 un examen del sistema, cuyos resultados se presentaron al Ministro de Hacienda y al Ministro de Desarrollo Económico en octubre de 2001.  En ese examen se concluyó que la estructura general del sistema impositivo era razonable y que el programa de reforma que comenzó dos décadas atrás debería mantenerse.  Sin embargo, se plantearon algunas preocupaciones.  Por ejemplo, la adición del nuevo tipo del impuesto sobre la renta de las personas del 39 por ciento ha generado entre este tipo y el tipo del 33 por ciento del impuesto sobre las sociedades una brecha, incentivando a las personas a procurar que la obtención de los ingresos por encima de 60.000 dólares neozelandeses a través de una sociedad y por tanto se graven con el tipo más bajo.
  Otras cuestiones tratadas fueron la de si los beneficios de capital deberían ser objeto de una imposición más general, la necesidad de continuar con el impuesto sobre el consumo y la introducción de impuestos ecológicos.  Con respecto a la estructura fiscal se sugirió, inter alia, que el tipo máximo del impuesto sobre las sociedades se alineara con el del impuesto sobre la renta de las personas y que la reforma fiscal se concentrara en la estructura del impuesto sobre la renta y no en el impuesto sobre los productos y los servicios.
  El Gobierno no ha hecho ningún cambio en los tipos impositivos en respuesta al examen, aunque ha indicado que las propuestas relativas al impuesto internacional merecen seguir siendo examinadas.

d) Incentivos fiscales

86. La posición general de Nueva Zelandia con respecto al sistema fiscal es que debería contar con una base amplia y un mínimo de distorsiones.  Así, se conceden pocos incentivos fiscales a actividades económicas particulares con el fin de evitar la creación de distorsiones en el sistema de incentivos de la industria neozelandesa.
  En octubre de 2001, el Examen Fiscal recomendó que el Gobierno examinara la forma de atraer inversiones y mano de obra migrante calificada.  Si bien el consejo inicial fue no recomendar cambios importantes en la manera de gravar las IED, se están realizando consultas antes de adoptar decisiones a ese respecto.  Según las recomendaciones del Examen, la imposición de los ingresos obtenidos en el extranjero por residentes temporales puede modificarse a fin de evitar que un régimen de imposición de ingresos obtenidos en el extranjero que pueda ser más amplio que las normas mundiales desaliente la inmigración a Nueva Zelandia de mano de obra calificada.

87. El sistema fiscal permite deducciones, incluso por gastos en investigación y desarrollo (si se pueden realizar con fines contables), en virtud de la Ley del Impuesto sobre la Renta.  Entre ellas figura una deducción general por gastos empresariales que no sean "de capital", por gastos de capital realizados para investigación científica y por investigación y desarrollo capital, que es deducible con el tiempo si da lugar a un activo depreciable.
  Sin embargo, en general parece que Nueva Zelandia preferiría estimular la investigación y el desarrollo aumentando el gasto presupuestario anual del Gobierno en investigación y desarrollo y no mediante incentivos fiscales.

xii) Políticas de desarrollo industrial

a) Desarrollo industrial

88. Aunque desde mediados del decenio de 1980 se han hecho esfuerzos por reducir la intervención y la participación del Gobierno en la economía, el nuevo Gobierno que asumió el poder en 1999 decidió proceder en forma más "activa", lo que comprende la creación de un entorno empresarial y reglamentario que suponga más apoyo, por ejemplo mediante una mayor ayuda oficial a la industria y cambios normativos.  Así, entre las recientes medidas adoptadas se encuentra el establecimiento de Industry New Zealand, como entidad de la Corona, para ayudar a las empresas, las regiones y los sectores industriales, y la creación de algunos programas para contribuir al desarrollo de las empresas y para el desarrollo económico nacional y regional.  La reforma normativa se ha concentrado en infraestructuras como las telecomunicaciones y la electricidad (capítulo IV).  Además, se han tomado medidas para reforzar la política de competencia (sección v)).

89. Con el fin de aportar nuevas formas de ayuda gubernamental a la industria, se creó  Industry New Zealand, que entró en funciones en octubre de 2000.  Esta entidad, propiedad de la Corona, se encarga, inter alia, de colaborar estrechamente con la industria, el Gobierno y los grupos comunitarios pertinentes para elaborar y aplicar estrategias industriales en los planos sectorial y regional, de servir para canalizar los insumos y el asesoramiento de la industria, el Gobierno y las comunidades locales sobre los programas gubernamentales, y de colaborar estrechamente con el Ministerio de Desarrollo Económico a fin de contribuir al desarrollo y la aplicación de estas estrategias.

90. Un objetivo clave de la política del Gobierno es mejorar la innovación.  Según una reciente declaración política, desde mediados del decenio de 1980 no ha aumentado significativamente la renta por habitante de Nueva Zelandia en parte debido a su baja tasa de inversión en investigación y desarrollo (que apenas sobrepasó el 1 por ciento del PIB en 1999, en contraste con una cifra bastante superior al 2,5 por ciento en Suiza y Finlandia);  según este informe, la inversión privada en investigación y desarrollo es particularmente baja, de alrededor del 28 por ciento del total, en comparación con una media del 78 por ciento en el caso de la OCDE.
  Así, entre las medidas recientemente adoptadas para abordar este problema figuran una mayor desgravación fiscal para los gastos en investigación y desarrollo, la creación de un capital de riesgo, la duplicación de las subvenciones otorgadas en apoyo de la investigación y el desarrollo del sector privado y una estrategia del comercio electrónico.  Los objetivos de las etapas iniciales de la nueva estrategia de innovación son la biotecnología, la tecnología de la información e industrias creativas como la música, la cinematografía, etc.  Nueva Zelandia también tiene la intención de atraer mano de obra calificada extranjera para mejorar sus reservas de este tipo de mano de obra y de IED en determinados sectores;  no obstante, Nueva Zelandia recalca que no va a competir con otras economías pequeñas en ofrecer incentivos financieros o de otro tipo para atraer la IED.  En 2002 se creó un nuevo organismo, Investment New Zealand, como parte de esta estrategia de atracción de IED (capítulo II).

b) Subvenciones

91. Al parecer, Nueva Zelandia no concede subvenciones directas a ninguna actividad económica.  En la agricultura, la estimación de la ayuda a los productores (EAP) de Nueva Zelandia es baja (1 por ciento);  sólo se presta esa ayuda para la investigación fundamental y el control de plagas y enfermedades
;  sólo pueden efectuarse pagos directos en el caso de grandes catástrofes naturales o de condiciones climáticas adversas.

c) Controles de precios

92. Nueva Zelandia no efectúa controles de precios.
  No obstante, que el Organismo de Administración Farmacéutica (PHARMAC), entidad de la Corona, haya publicado una lista de productos farmacéuticos subvencionados ha inducido a las empresas a reducir los precios.
  En la Lista Farmacéutica de Nueva Zelandia figuran unos 3.000 medicamentos, precisen o no receta, subvencionados por el Gobierno.  La lista se publica tres veces al año y se actualiza mensualmente.  En su origen, el PHARMAC se estableció para gestionar el aumento del gasto público en medicinas vendidas con receta.

xiii) Función de las empresas de propiedad estatal y privatización

93. Como parte de las reformas económicas iniciadas por Nueva Zelandia a mediados de los años ochenta, se constituyeron en sociedad gran número de empresas de propiedad estatal, que a continuación se privatizaron (recuadro III.1).  Como se señaló en el examen anterior, fueron privatizadas varias grandes empresas de propiedad estatal.
  Como consecuencia, la participación de las empresas de propiedad estatal en la economía descendió desde el 12 por ciento del PIB en 1984 al 5 por ciento en 1994;  esta proporción se situó en el 4,6 por ciento del PIB el 30 de junio de 2002.  La postura del Gobierno desde que asumió funciones en 1999, ha sido que durante su mandato no habrá nuevas privatizaciones de activos estatales.
  De hecho, con la compra por el Gobierno de una participación mayoritaria en Air New Zealand, anteriormente privatizada, la reinstauración del monopolio público en los seguros de accidentes en el lugar de trabajo y la decisión de crear el Kiwibank, explotado a través de la New Zealand Post, de propiedad estatal, parece haberse dado marcha atrás en la política de privatización, lo que sugiere una mejor disposición por parte del Gobierno a intervenir en la economía.

94. Al 30 de junio de 2002, había 16 empresas de propiedad estatal cuyos ingresos totales eran de unos 3.500 millones de dólares neozelandeses
;  las aportaciones de fondos públicos en el capital social (97 por ciento) se concentran principalmente en tres empresas eléctricas (Genesis Power, Meridian Energy y Mighty River Power) y en Transpower, Landcorp y Television New Zealand.

Recuadro III.1:  Reforma de las empresas de propiedad estatal
La reforma del sector de propiedad estatal se remonta a mediados de los años ochenta, cuando se determinó que las actividades de comercio de Estado eran una fuente clave de los problemas económicos de Nueva Zelandia.  Entre las principales razones identificadas se señalaron la confusión entre objetivos comerciales, sociales y normativos y los precios de los productos producidos por los departamentos de la administración, que con frecuencia no respondían al costo de los insumos, causando así distorsiones en la economía.  El programa de reformas se propuso separar el sector en tres componentes:  los departamentos de la Administración definidos en la Ley de Hacienda Pública de 1989;  las entidades de la Corona, que son sociedades públicas creadas por ley distintas a las empresas de propiedad estatal;  y las empresas de propiedad estatal registradas con arreglo a la Ley de Empresas Públicas de 1986.

Con arreglo al programa de reformas, se mejoraría la eficiencia de las empresas de propiedad estatal a través de su constitución en sociedades, siendo reestructuradas las actividades de comercio de Estado a imagen de las sociedades limitadas.  El programa fijaba cinco principios rectores para la constitución en sociedades:

-
la separación de las funciones no comerciales de las principales actividades de comercio de Estado;

-
el requisito de que las actividades de comercio de Estado se administraran como empresas comerciales prósperas;

-
el requisito de que los directores respondieran de la utilización de insumos y la fijación de precios y la comercialización de sus productos en el logro de los objetivos de rendimiento fijados por los ministros;

-
el requisito de que las empresas de propiedad estatal funcionaran sin "ventajas ni desventajas competitivas" de modo que pudiera juzgarse el rendimiento de su gestión utilizando criterios comerciales;  y

-
la creación de empresas de propiedad estatal atendiendo a su objetivo comercial bajo la dirección de juntas inspiradas en el modelo del sector privado.

Desde 1986, con la aprobación de la Ley de Empresas Públicas de 1986, cierto número de actividades de comercio de Estado han sido transferidas a sociedades limitadas propiedad de la Corona sujetas a la Ley de Sociedades (al igual que todas las empresas privadas).

Fuente:
Crown Company Monitoring Advisory Unit -CCMAU- (1999), Briefing to the Incoming Minister for State Owned Enterprises, 26 de noviembre [en línea].  Disponible en:  http://www.ccmau.govt.nz/PDF/ SOE1999.pdf [8 de agosto de 2002]

95. Las empresas de propiedad estatal deben ceñirse a la Ley de Empresas Públicas de 1986, que prescribe que sean tan rentables y eficientes como las empresas equivalentes que no son propiedad de la Corona, que sean un buen empleador y que den muestras de sentido de responsabilidad social hacia la comunidad en la que ejercen sus actividades.
  Sus consejos de administración disfrutan de autonomía total para operar, incluso en materia de asignación de recursos y fijación de precios de productos y servicios.  El consejo de administración debe presentar anualmente a los ministros que tienen participación (normalmente los Ministros de Empresas de Propiedad Estatal y de Hacienda) una declaración de intenciones empresariales y una descripción general de los objetivos empresariales
;  éstos son objeto de un estrecho seguimiento por parte de los ministerios competentes.
  En virtud de la Ley, es necesario que el Gobierno negocie un contrato explícito con la empresa de propiedad estatal si desea que ésta realice operaciones no comerciales.
  Además de las empresas de propiedad estatal, existen empresas de propiedad de la Corona e institutos de investigación de la Corona.  Las empresas de propiedad estatal tienden más a los objetivos comerciales que las empresas de propiedad de la Corona.  Además, éstas, aunque ejercen sus actividades como sociedades limitadas en el marco de la Ley de Sociedades de 1993, no están sujetas a la Ley de Empresas Públicas de 1986.  En la mayoría de los casos las empresas de propiedad de la Corona se crean en el marco de su propia legislación para realizar determinadas funciones de servicio público.

96. Los resultados de las empresas de la Corona son objeto de seguimiento por parte de la Dependencia consultiva de seguimiento de las empresas de la corona (CCMAU), creada en 1993.  La CCMAU está vinculada administrativamente al Ministerio de Hacienda de Nueva Zelandia, pero funciona con independencia.  Su principal cometido es el seguimiento de los resultados de las empresas de propiedad estatal y otras empresas de la Corona y asesorar a los ministros con participación en ellas.
  Además, el Ministerio de Hacienda, en tanto que principal organismo gubernamental encargado del balance general del sector público, también desempeña la función de asesor de los ministros con participación.  La CCMAU está encargada de hacer el seguimiento de 34 empresas de la Corona cuyo patrimonio neto era de 6.000 millones de dólares neozelandeses al 30 de junio de 2001 y sus ingresos totales, de 5.900 millones de dólares neozelandeses;  estas cifras engloban a las empresas de propiedad estatal, las empresas de la Corona, las entidades de la Corona y los institutos de investigación de la Corona.  Los ingresos de las 16 empresas de propiedad estatal ascienden a 4.600 millones de dólares neozelandeses, y su patrimonio neto, a 5.500 millones de dólares neozelandeses.

97. Un recién completado examen del Centro reconoce los puntos fuertes del sistema público de gestión de Nueva Zelandia, pero también sugiere mejoras en tres ámbitos:  armonizar los objetivos de las organizaciones estatales con los de la Administración en relación con su planificación y estructuras;  integrar la prestación de servicios en todo el sector estatal, así como en la gestión de los recursos humanos y los sistemas de capacitación.

xiv) Política de competencia

a) Introducción

98. El enfoque dado por Nueva Zelandia a la política de competencia se ha descrito como "de toque suave", al poner el énfasis en estimular la competencia y la eficacia en la economía neozelandesa.
  Ese enfoque se elaboró en momentos en que Nueva Zelandia abandonaba la intervención estatal en la economía en favor de la desreglamentación, a mediados de los años ochenta.  El principal texto legislativo que rige la competencia es la Ley de Comercio de 1986, cuyo objetivo es "promover la competencia en los mercados para que a largo plazo se beneficien los consumidores en Nueva Zelandia".  Además, la Ley de Comercio Leal de 1986 garantiza el cumplimiento por parte de los agentes comerciales de las normas relativas a información del consumidor y seguridad de los productos.  Existen asimismo algunas leyes relativas a determinados sectores que se ocupan de la competencia, por ejemplo, la Ley de Reforma del Sector de la Electricidad de 1998, la Ley de Telecomunicaciones de 2001, la Ley de reestructuración del sector de productos lácteos de 2001 y la Ley de 2001 de Derogación de la Ley de reestructuración de la industria de las manzanas y las peras.  Mientras que la Ley de Comercio abarca todos los sectores de la economía, quedan parcialmente exentas de sus disposiciones determinadas entidades, entre ellas el Organismo de Administración Farmacéutica (PHARMAC) -que está parcialmente eximido de su Parte II (prácticas comerciales restrictivas), si bien, según las autoridades, el PHARMAC no se vale de esta exención
-, algunos servicios (véase capítulo IV) y algunas de las empresas comerciales del Estado de Nueva Zelandia, que necesitan estar exentas de algunas de las disposiciones de la Ley de Comercio al objeto de financiar o llevar a cabo sus actividades.  Ya se han suprimido las exenciones de esta Ley otorgadas al sector de productos lácteos.

99. La Ley de Comercio prohíbe prácticas comerciales restrictivas como las siguientes:  las que limitan sustancialmente la competencia, la fijación de precios, el abuso de poder "unilateral" de mercado y el mantenimiento de precio de reventa, y las fusiones y adquisiciones que reducen sustancialmente la competencia.
  A fin de adaptarse a cambios de circunstancias, como la reestructuración de determinadas empresas de propiedad estatal
, la Ley ha sido modificada varias veces, la última en mayo de 2001, con la aprobación de la Ley de Comercio Modificada de 2001.  Esta modificación reforzó disposiciones clave de la Ley relativas al uso de posición dominante y a la prohibición de fusiones y adquisiciones empresariales contrarias a la competencia.  En la modificación se ha ampliado la definición de prácticas anticompetitivas sustituyendo la expresión "posición dominante" por "grado sustancial de poder de mercado".
  El artículo 47, que trata de las fusiones y las adquisiciones, se ha sustituido por un artículo que prohíbe determinadas adquisiciones si éstas "tienen el efecto, o el efecto probable, de reducir sustancialmente la competencia en un mercado", con lo que se amplía la definición de lo que constituyen las fusiones y las adquisiciones contrarias a la competencia.
  La modificación refuerza asimismo las sanciones, las medidas correctivas y el procedimiento legal, así como los poderes ejecutivos de la entidad reguladora, la Comisión de Comercio.  En algunos casos que requieren una intervención mayor, también se autoriza a la Comisión a determinar los precios, los ingresos y las normas de calidad de los bienes y servicios controlados en virtud de la Parte IV de la Ley.  Desde que en 1993 se suprimieron los controles de precios del gas natural, no se han impuesto controles de precios al amparo de esta disposición.  No obstante, en 1998 el Gobierno pidió a la Comisión que examinara si debían imponerse controles de precios en relación con las actividades de los aeródromos en Auckland, Wellington y Christchurch;  la Comisión rindió informe sobre esta cuestión en agosto de 2002 y en breve el Ministerio de Comercio adoptará una decisión.
  El 6 de noviembre de 2002, el Ministro de Energía pidió a la Comisión de Comercio que realizara una investigación de los servicios de gasoductos.  La Parte IVA de la Ley también contempla el control de las empresas de líneas eléctricas que sobrepasan los umbrales prescritos, aunque en la actualidad ninguna empresa es objeto de control.

100. De conformidad con un acuerdo firmado en 1990, las disposiciones de la Ley de Comercio también se amplían a Australia en virtud del artículo 36A de la Ley, que prohíbe el uso de una posición dominante, ya sea en Australia o en Nueva Zelandia, para restringir la entrada a cualquier mercado particular.
  Todo supuesto dumping de productos australianos en el mercado neozelandés se examina con arreglo al artículo 36A de la Ley, y no en base a las disposiciones sobre dumping de la Ley de Derechos Antidumping y Derechos Compensatorios.  Además, con los nuevos cambios introducidos por la Ley de 2001 modificadora de la Ley de Comercio, el término "posición dominante" se amplió sustituyéndolo por "grado sustancial de poder de mercado".

101. Aunque la Ley de Comercio fue elaborada en tanto que ley nacional sobre la competencia que se extendería a todos los sectores de la economía, recientemente se ha suscitado la necesidad de elaborar legislación para determinados sectores, por ejemplo la agricultura, las telecomunicaciones y la electricidad.  Se ha argumentado que esta necesidad en parte ha surgido debido a las debilidades subyacentes de la Ley de Comercio.
  Según las autoridades, "en estos sectores necesitaban una normativa específica debido a su importancia para la economía neozelandesa y al notorio perjuicio público causado por la concentración de poder de mercado".  Los sectores de las telecomunicaciones, la electricidad y los productos lácteos siguen sujetos a la Ley de Comercio.  No obstante, además, el responsable verticalmente integrado de las telecomunicaciones, y también de los productos lácteos, está sujeto a un régimen de acceso específico.  El suministro de electricidad está sujeto a supervisión, en espera de un posible control por parte de la Comisión de Comercio.  Con la excepción de las telecomunicaciones y los productos lácteos, la Comisión no tiene competencias generales para resolver diferencias.

b) Medidas de aplicación

102. La Comisión de Comercio se estableció en virtud de la Ley de Comercio de 1986.  Su cometido es el de promover la competencia y el comercio leal en la economía a través de sus funciones ejecutivas y de control reglamentario en virtud de diversas leyes, entre ellas la Ley de Comercio, la Ley de Comercio Leal de 1986, la Ley de Reforma del Sector de la Electricidad de 1998, la Ley de Reestructuración del Sector de Productos Lácteos de 2001 y la Ley de Telecomunicaciones de 2001.  Puede recurrirse contra las decisiones adoptadas por la Comisión ante la Corte Suprema de Nueva Zelandia y el Consejo Privado, así como ante la Corte de Apelación, si se concede la autorización
.

103. Como consecuencia de los recientes cambios en la legislación, la Comisión de Comercio publicó nuevas directrices para la actividad empresarial en mayo de 2001.  En las directrices se detalla cómo aplicará la Comisión los umbrales "que reduzcan sustancialmente la competencia" al examinar las solicitudes de adquisición de empresas.  La Comisión estudiaría el mercado en cuestión para cada propuesta de adquisición de empresas, incluidas las partes de mercado de los competidores existentes, así como la de la nueva empresa fusionada;  si la parte de mercado de esta última supera la "protección especial" de la tasa de concentración empresarial reestablecido por la Comisión, entonces ésta examina otras fuentes de competencia, por ejemplo las importaciones, y los impedimentos a la entrada en el mercado, a fin de determinar si es probable que la competencia se vea sustancialmente reducida como consecuencia de la adquisición propuesta.
  Las "protecciones especiales" de la Comisión han sido modificadas a fin de que se acerquen más a las utilizadas en Australia, si bien siguen respondiendo a las características del mercado de Nueva Zelandia.  Mientras que en virtud de la ley anterior se prescribía que la entidad fusionada tuviera a lo sumo el 40 por ciento del mercado en cuestión, o a lo sumo el 60 por ciento del mercado pero al menos un competidor que controlara el 15 por ciento del mercado, la nueva protección especial se define como un 40 por ciento o menos del control de mercado en cuestión por parte de la empresa fusionada a menos que haya un mercado concentrado (tres empresas que controlen el 70 por ciento del mercado), en el que la entidad fusionada no debería tener más del 20 por ciento del mercado.

104. La Ley de Comercio Modificada de 2001 también reforzó los poderes ejecutivos de la Comisión.  En particular, en virtud de los artículos 74A a 74D, el Comisario puede dictar órdenes de suspensión de actividades cuya contravención puede ser sancionada con multas de hasta 500.000 dólares neozelandeses.  Además, han subido las multas aplicadas a las personas a quienes se haya probado que contravienen las prácticas comerciales restrictivas de 5 a 10 millones de dólares neozelandeses (o el triple de las ganancias ilegales) en el caso de las personas jurídicas, y las multas de 500.000 dólares neozelandeses a las personas físicas se han completado con la facultad, en caso de infracciones graves, de prohibir que los infractores ocupen puestos de dirección en empresas.

105. Desde 1995/1996 la mayoría de las investigaciones realizadas por la Comisión de Comercio han tenido que ver con prácticas de comercio leal seguidas por adquisiciones de empresas (estructura de mercado rebautizada en 2001) (cuadro AIII.1).  Además, la Comisión inició cuatro investigaciones relativas al sector de productos lácteos en 2001/02 (capítulo IV 2) iv)).  Al parecer, un número relativamente pequeño de estas investigaciones llegan hasta la fase del litigio.

xv) Gestión de las empresas

106. La buena gestión de las empresas constituye un requisito previo para que los mercados de capitales funcionen eficientemente y para que los recursos sean asignados a los sectores donde se los pueda utilizar de la manera más productiva.  Los casos de quiebra bancaria de gran resonancia, recientemente registrados en el mundo, han repercutido en los mercados internacionales de capitales y en la confianza de los inversores, haciendo que varios países procedan a un examen de la eficacia de las políticas de gestión de las empresas.

107. Los requisitos que impone Nueva Zelandia en materia de gestión de las empresas y de comunicación de datos financieros se basan principalmente en la Ley de Declaración de Hacienda de 1993 y la Ley de Sociedades de 1993;  para cotizar en la bolsa de Nueva Zelandia las empresas también deben atenerse a las normas sobre cotización en bolsa.  La Ley es administrada por el Registro de Sociedades.  La Dirección de Examen de las Normas Contables, establecida en virtud de la Ley, examina y aprueba las normas sobre comunicación de datos financieros.  Todas las empresas (entidades informantes), salvo las que estén exentas, deben comunicar anualmente sus estados financieros.
  Los requisitos en materia de comunicación de datos difieren ligeramente en función del tipo de entidad.
  En general, si una entidad informante emite valores o cuenta con una o más filiales, sus estados financieros deben ser verificados.
  Se exige a las empresas el registro de los estados financieros cuando se trata de entidades emisoras de valores públicos, empresas extranjeras, filiales de empresas constituidas fuera de Nueva Zelandia o empresas en las que al menos el 25 por ciento del poder de voto lo controle una empresa constituida fuera de Nueva Zelandia o una persona residente en el extranjero.
  La Ley estipula asimismo la cuantía máxima de las multas que pueden imponerse a los directores si incumplen estos requisitos (artículo 36).

108. Las empresas que están exentas de presentar sus estados financieros al Registro de Sociedades se definen como "sociedades exentas".  El artículo 2 de la Ley de Comunicación de Datos Financieros de 1993 define a una empresa exenta como aquella que no es una empresa extranjera ni una entidad emisora;  que no posee más de 450.000 dólares neozelandeses en activos;  que tiene una cifra de negocios que no supera el millón de dólares neozelandeses por año;  y que no forma parte de un grupo de empresas.  A las empresas exentas se les exige que comuniquen "detalles financieros esenciales" limitando así los costos que conllevan los requisitos de la comunicación completa de datos impuesta a las empresas grandes.
  No parece disponerse de datos sobre el número de tales empresas exentas debido a que no tienen la obligación de presentar sus estados financieros en el Registro de Sociedades.
  No obstante, las autoridades señalan que en un documento de debate acerca del futuro del régimen de sociedades exentas se solicita que se recabe la opinión del público sobre si conviene mantener y/o modificar el régimen o si se le debería suprimir a fin de que las pequeñas empresas queden totalmente exentas de la obligación de presentar informes financieros de carácter general.

109. La Comisión de Valores de Nueva Zelandia regula los mercados de capitales del país.  La Comisión, que se rige por la Ley de Valores de 1978, obliga a las entidades de valores a que, antes de emitirlos, faciliten informes de inversiones a los suscriptores.  En el caso de las empresas que cotizan en la Bolsa de Nueva Zelandia (NZSE), el Grupo de Vigilancia del Mercado, entidad independiente, vigila y hace respetar los requisitos en materia de cotización.

110. Si bien considera que su sistema de comunicación de datos financieros funciona bien, el Gobierno de Nueva Zelandia ha iniciado un estudio de referencia para contrastar el régimen normativo con los de los principales socios comerciales de Nueva Zelandia, entre ellos Australia, los Estados Unidos, Singapur y la Unión Europea.
  El Instituto de Contadores Colegiados de Nueva Zelandia (ICANZ) también ha dado a conocer un documento de debate sobre la transparencia en las empresas que constituye la base de las propuestas formales para su presentación al Gobierno antes del final de 2002.  En ese documento el ICANZ ha sugerido que, inter alia, las empresas puedan presentar comunicaciones sobre la base de principios de buen gobierno como los que figuran en los principios de buena gestión de la OCDE.
  También está examinando cuestiones relativas a la buena gestión la Comisión de Valores, que en junio de 2002 publicó un documento de debate sobre las normas de conducta propuestas de la Bolsa de Nueva Zelandia, y la NZSE, que está tratando de fortalecer sus normas relativas a la buena gestión para las empresas que cotizan.
  En un reciente examen del sector de propiedad estatal se abordó la buena gestión de las empresas en el sector público y se sugirió que, aunque recientemente se habían producido mejoras, seguía habiendo disparidades en materia de gestión empresarial.

xvi) Derechos de propiedad intelectual

a) Introducción

111. Nueva Zelandia es miembro del Convenio de Berna para la Protección de las Obras Literarias y Artísticas (1928), el Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial (1931), el Acuerdo de Madrid relativo a la Represión de las Indicaciones de Procedencia Falsas o Engañosas en los Productos (1931), el Convenio de Ginebra para la protección de los productores de fonogramas contra la reproducción no autorizada de sus fonogramas (1976), el Convenio que establece la OMPI (1984) y el Tratado de Cooperación en materia de Patentes (1992).
  Como Miembro de la OMC, Nueva Zelandia estaba obligada a aplicar el Acuerdo sobre los ADPIC en el plazo de un año a partir de la entrada en vigor de la OMC.  La legislación de Nueva Zelandia ha sido examinada en el Consejo de los ADPIC.

b) Propiedad industrial

Patentes
112. La protección mediante patentes de los derechos de propiedad intelectual por parte de Nueva Zelandia se basa en la Ley de Patentes de 1953.  Desde el anterior examen de Nueva Zelandia, su legislación original en materia de patentes se ha modificado dos veces, en 1996 y 1999.

113. En virtud de la Ley de 1994 por la que se modifica la Ley de Patentes, el plazo de protección de las patentes se amplió de 16 a 20 años a partir de la fecha de la solicitud a fin de cumplir los requisitos mínimos del Acuerdo sobre los ADPIC.  Los certificados de adición, que se otorgan por las mejoras en la invención original, también pueden otorgarse en virtud de la Ley de Patentes de 1953 pero no durante más tiempo que el plazo otorgado para la patente original.
  Pueden otorgarse patentes tanto de productos como de procesos.  Las solicitudes de patente pueden ser presentadas por cualquier persona que alegue ser el inventor o por el titular de una patente en un país de convenio;  en virtud de la Ley de 1999 por la que se modifica la Ley de Patentes, se define como país de convenio el que es parte de cualquier acuerdo internacional del que también sea parte Nueva Zelandia, ampliando así este derecho a todos los Miembros de la OMC.

114. Nueva Zelandia otorga asimismo dos modalidades de ratificación de patentes.  La primera, las "licencias de pleno derecho" en virtud del artículo 44, es voluntaria y permite al titular de la patente solicitar una licencia de pleno derecho en cualquier momento posterior al otorgamiento de la patente.  Si la patente es una "licencia de pleno derecho" ratificada, cualquier persona tiene derecho a una licencia, reduciéndose a la mitad los derechos de renovación de la patente;  se trata de una disposición de ayuda a los titulares de patentes que experimentan dificultades para encontrar a quien explote la patente y/o para pagar los derechos de renovación y les ayuda a conservar su interés en la patente sin dejarla expirar.  Toda persona interesada en explotar la patente tiene derecho a una licencia de pleno derecho;  las condiciones del concesionario de la licencia pueden ser fijadas por los titulares de la licencia y la patente o, de no haber acuerdo, cualquiera de las partes puede pedir al Comisionado que fije las condiciones.

115. La segunda modalidad de ratificación es obligatoria.  En virtud del artículo 46 de la Ley, toda persona interesada en explotar una patente puede, tras un período de tres años contados a partir del otorgamiento de la patente o de cuatro años contados a partir de la fecha de la solicitud, si ésta es posterior, solicitar una licencia al Tribunal.  Éste puede otorgar la licencia si le consta que, habiéndolo intentado, el solicitante no ha obtenido una licencia del titular de la patente y que no se satisface la demanda de la invención patentada por el mercado, o no se satisface razonablemente, en Nueva Zelandia.
  Las licencias obligatorias otorgadas en virtud de esta disposición no son necesariamente exclusivas, no pueden asignarse a personas que no sean la razón social en la que el titular de la licencia está interesado y se limitan a abastecer principalmente el mercado de Nueva Zelandia.  El costo de la licencia ha de ser acordado entre el concesionario y los titulares o puede ser fijado por el Tribunal si no es posible el acuerdo entre las dos partes.  Por último, en caso de urgencia (por ejemplo, si está implicada la seguridad o la defensa de Nueva Zelandia o por motivos de defensa civil), la Corona puede utilizar una invención patentada;  en estas circunstancias, el uso no es exclusivo;  "no se puede asignar de otro modo que no sea en conexión con la buena voluntad de la razón social en la que se utiliza la invención patentada", y se limita a Nueva Zelandia.  En estas circunstancias, el titular de la patente tiene derecho a una remuneración adecuada.
  Desde 1996 no se ha otorgado en virtud de estas disposiciones ninguna licencia obligatoria, ni "licencias de pleno derecho" ratificadas por una patente.

116. Recientemente se modificó la Ley de Patentes a fin de permitir que los fabricantes de medicamentos genéricos comenzaran los ensayos químicos antes de la expiración de la patente.
  En la actualidad se procede a la revisión de la Ley de Patentes;  se espera que esta revisión se complete durante 2003.  Su objeto es actualizar la Ley de Patentes de 1953 para armonizarla más con la actual práctica internacional.  Entre las principales cuestiones que se están examinando figura la definición de invenciones patentables, si debería haber exclusiones a la patentabilidad, y las preocupaciones de los maoríes en relación con el otorgamiento de patentes por plantas y animales autóctonos e invenciones en que intervienen conocimientos tradicionales.  En la revisión también se estudiarán los criterios para examinar una solicitud de patente.

117. Las solicitudes de patente se presentan en la Oficina de Propiedad Intelectual de Nueva Zelandia (IPONZ), dependiente del Ministerio de Desarrollo Económico.  A través del Comisionado, esta Oficina otorga las patentes y registra las marcas comerciales y los dibujos.  Una vez examinada y aceptada la solicitud, la IPONZ envía un aviso de aceptación al solicitante y publica un resumen de los pormenores de la patente en el Intellectual Property Journal y en el sitio Web de la IPONZ.  La especificación de la patente también se publica en el sitio Web de la IPONZ.  En un plazo de tres meses a partir de su publicación se expide la patente si no hay oposición a la misma.
  En la actualidad todas las solicitudes de patente se examinan en el plazo de una semana desde su presentación (en el caso de las solicitudes de fase nacional del Tratado de Cooperación en materia de Patentes, tan pronto como se recibe la documentación requerida).  Los solicitantes disponen de un máximo de 18 meses contados a partir del primer examen para despejar todas las objeciones formuladas por el examinador.  Las contestaciones a las respuestas de los solicitantes a los informes del examen se envían a las pocas semanas de la recepción.  Aunque el número total de patentes otorgadas ha venido descendiendo desde 1996, la proporción de patentes otorgadas a ciudadanos de Nueva Zelandia se ha mantenido en torno al 7 por ciento (por encima del 5 por ciento de 1996/1997 pero por debajo del 9 por ciento de 1998/1999) (cuadro III.4).  El número global de patentes en vigor ha ido en aumento, mientras que la proporción de titularidad de extranjeros residentes en el exterior se mantenía estable apenas por encima del 60 por ciento del total.

Cuadro III.4

Número de patentes otorgadas y en vigor, 1996-2001


1996-97
1997-98
1998-99
1999-2000
2000-01


Patentes otorgadas







Nacionales neozelandeses
412
491
593
380
295


Extranjeros residentes en el exterior
7.206
6.178
5.918
4.661
3.887


Total
7.618
6.669
6.511
5.041
4.182



1996
1997
1998
1999
2000
2001

Patentes en vigor







Nacionales neozelandeses
1.687
1.920
2.499
2.885
3.020
3.235

Extranjeros residentes en el exterior
25.235
28.656
33.917
37.083
39.234
42.289

Total
39.802
44.725
52.264
57.564
62.679
68.616

Fuente:
Ministerio de Desarrollo Económico.
Marcas de fábrica o de comercio

118. La protección que otorga Nueva Zelandia a las marcas de fábrica o de comercio se basa en la Ley de Marcas Comerciales de 1953, que entró en vigor en 1954.  Esta Ley se ha modificado en varias ocasiones, incluso en 1994, para ajustarla al Acuerdo sobre los ADPIC.  En el período objeto del presente examen fue modificada en 1996 y 1999.  Entre otras cosas, la modificación de 1996 hizo que la Ley se ajustara al Acuerdo sobre los ADPIC en lo relativo a las indicaciones geográficas
, reinsertó dos artículos relativos a competencias y restricciones en materia de asignación y de transición
, y aclaró la posición que permitía el registro de marcas de fábrica o de comercio para personas que no fueran el propietario cuando éste hubiera autorizado el uso.
  La Ley de Marcas Comerciales modificada de 1999, inter alia, añadió nuevas disposiciones relativas a marcas de fábrica o de comercio colectivas
 y definió como "país de convenio" al país parte en algún acuerdo o convenio internacional del que fuese parte Nueva Zelandia.

119. En virtud del artículo 29 de la Ley de Marcas Comerciales, estas marcas se otorgan por un plazo de siete años, prorrogable indefinidamente por períodos de 14 años.  Las solicitudes al efecto deben presentarse al Comisionado de la IPONZ.  Si se acepta la solicitud, se envía al solicitante un informe de examen o un aviso de aceptación, normalmente dentro de los cinco días laborables siguientes a la fecha de recepción, seguido de un aviso de aceptación si se acepta la marca, que es objeto de un anuncio en el Intellectual Property Journal.  Si no se opone ninguna objeción a la marca de fábrica o de comercio, ésta puede registrarse en un plazo de tres meses y seguidamente es objeto de un certificado de registro al cabo de seis meses.

120. En la actualidad el Parlamento tiene ante sí un nuevo Proyecto de Ley de Marcas Comerciales para actualizar la Ley de 1953.  Los objetivos de este Proyecto de Ley son:  definir con más claridad el alcance de los derechos protegidos por las marcas de fábrica o de comercio registradas, simplificar los trámites para registrar una marca con el fin de reducir los gastos de los solicitantes y reducir los costos empresariales de cumplimiento en general, atender a las preocupaciones de los maoríes en relación con el registro de marcas que contienen textos o imágenes maoríes, disuadir las actividades de piratería y de falsificación relativas a las obras protegidas por el derecho de autor y las marcas de fábrica o de comercio registradas en Nueva Zelandia, y garantizar que el régimen de marcas de fábrica o de comercio de Nueva Zelandia tenga en cuenta la evolución internacional.

Dibujos y modelos industriales

121. Nueva Zelandia ofrece protección a los dibujos y modelos industriales al amparo de la Ley de Dibujos y Modelos Industriales de 1953, cuya modificación más reciente data de 1996 y 1999.  En virtud de esta Ley, los dibujos nuevos y originales pueden registrarse en el Comisionado del IPONZ para un período de cinco años, prorrogable por otros dos períodos de cinco años cada uno.
  En cualquier momento posterior al registro pueden expedirse licencias obligatorias para el uso del dibujo si se formula una solicitud fundamentada en que el dibujo o modelo no se aplica en Nueva Zelandia.
  El Gobierno de Nueva Zelandia también puede utilizar el dibujo o modelo sin pagar canon alguno o en las condiciones convenidas con el titular del mismo.

c) Derecho de autor y derechos conexos

122. La Ley de Derecho de Autor de 1994 es el principal texto legislativo que rige la protección del derecho de autor para las obras originales literarias, dramáticas, musicales y artísticas, las grabaciones de sonido, las películas cinematográficas, los programas de televisión y radio, los programas transmitidos por cable y el formato tipográfico de las ediciones publicadas
.  Se otorga la protección durante el período de vida del autor, más un período de 50 años contados desde el año civil del fallecimiento del autor en el caso de las obras literarias, teatrales, musicales y artísticas, y de 50 años contados desde el año civil en que fueron creadas, en el caso de las grabaciones de sonido y las películas cinematográficas.  En el caso de los programas de televisión y radio y los programas transmitidos por cable, este período es de 50 años contados desde el año civil en que se hicieron por vez primera o se incluyeron en el servicio de programa por cable.

123. En virtud de la Ley de 1998 modificadora de la Ley de Derecho de Autor (Supresión de la prohibición de importaciones paralelas), el Gobierno suprimió la prohibición que la Ley de Derecho de Autor de 1994 imponía a las importaciones paralelas de bienes sujetos a protección de derecho de autor.
  La prohibición se levantó por estimar que con ello se fomentaría un entorno más abierto y competitivo.
  En febrero de 2000, con una nueva Administración, se decidió consultar a las partes afectadas y otras partes interesadas acerca del efecto de las importaciones paralelas en las inversiones en industrias creativas de Nueva Zelandia (cinematografía, música y programas informáticos, en particular, para la publicación).  A raíz de esta consulta, en diciembre de 2001 el Gobierno anunció que adoptaría legislación que prohibiera las importaciones paralelas de películas cinematográficas, vídeos y DVD durante nueve meses contados a partir de la fecha del estreno internacional de una obra.  La prohibición se ha de mantener vigente cinco años.  No obstante, el Gobierno estimó que las consultas no proporcionaron pruebas sustanciales de que la prohibición de las importaciones paralelas de grabaciones musicales, libros y programas informáticos aumentarían las inversiones internacionales en Nueva Zelandia y promoverían los productos neozelandeses en el extranjero.  Por tanto, el Gobierno decidió no prohibir las importaciones paralelas de estos productos.  Sin embargo, decidió mantener en examen durante los tres años siguientes la repercusión de las importaciones paralelas en las industrias de las grabaciones musicales, la edición de libros y los programas informáticos.
  El Gobierno tiene la intención de adoptar una legislación que refuerce la carga de la prueba en los casos de infracción civil del derecho de autor, haciendo más fácil para los titulares de los derechos que tomen medidas contra las infracciones del derecho de autor relacionadas con determinadas obras importadas protegidas por el derecho de autor.

d) Otros derechos de propiedad intelectual

124. Las indicaciones geográficas están protegidas en virtud de la legislación de protección del consumidor (la Ley de Comercio Leal), el ilícito civil de imitación fraudulenta y la Ley de Indicaciones Geográficas de 1994, que fue modificada en 1996.  Esta Ley, que aún no está en vigor, prevé un sistema de registro de las indicaciones geográficas nacionales y extranjeras.
  El registro a este efecto lo lleva la IPONZ.  Las solicitudes las examina un Comité de Indicaciones Geográficas compuesto por miembros del Instituto Geográfico de Nueva Zelandia y representantes de la industria en cuestión.  El proceso está abierto al debate público.

125. En virtud de la Ley de Dibujos y Modelos Industriales de 1953, Nueva Zelandia concede protección durante un período de 15 años.  En el caso de que el dibujo o modelo no registrado, en virtud de la Ley de Derecho de Autor de 1994 el derecho de autor para un dibujo o modelo industrialmente aplicado tendrá una vigencia de 16 años, y de 25 años para las obras de artesanía.
  En el caso de un dibujo o modelo registrado, el derecho de autor sólo tendrá vigencia durante el período del registro del dibujo o modelo.

126. La protección de las obtenciones vegetales se contempla a lo largo de la Ley de Derechos sobre las Obtenciones Vegetales de 1987, que sustituyó a la Ley sobre las Obtenciones Vegetales de 1973.  El derecho sobre la obtención vegetal confiere a su titular el derecho exclusivo a producir y a vender material de multiplicación vegetativa de esa obtención vegetal en particular.  Además, en el caso de las frutas que se multiplican vegetativamente y las obtenciones vegetales ornamentales, el propietario tiene derecho a propagar la obtención protegida para su producción comercial.  La protección se otorga durante un período de 20 años a partir de la fecha de la concesión del derecho sobre la obtención vegetal (23 años en el caso de plantas leñosas).
  Las solicitudes pueden dirigirse a la Oficina de Derechos sobre las Obtenciones Vegetales del Ministerio de Desarrollo Económico.  La concesión de un derecho de obtención vegetal a una nueva obtención se evalúa mediante ensayos de cultivo que pueden llevar varios años.  En algunos casos, la Oficina de Derechos sobre las Obtenciones Vegetales puede aceptar los resultados de los ensayos realizados en el extranjero.  Se espera que en el curso de 2003 se complete la revisión de la Ley de Derechos sobre las Obtenciones Vegetales.  Entre las principales cuestiones que se están examinando figuran si Nueva Zelandia debería ratificar la UPOV91, si debe exigirse a los agricultores que paguen un canon por la utilización de semillas guardadas de obtenciones protegidas y cómo se pueden atender las preocupaciones de los maoríes respecto de la concesión de derechos de obtenciones vegetales tratándose de plantas indígenas.

e) Medidas de observancia

127. Las medidas aplicadas por Nueva Zelandia para hacer respetar los derechos de propiedad intelectual fueron examinadas por el Consejo de los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio en noviembre de 1997.
  Las alegaciones de infracción de los derechos de propiedad intelectual pueden dirimirse en los tribunales civiles.
  En determinados textos legislativos sobre los derechos de propiedad intelectual como la Ley de Derecho de Autor y la Ley de Marcas Comerciales
, prevén las disposiciones reglamentarias que contemplan la concesión de indemnizaciones por daño, las sanciones y otras medidas.

128. La Policía de Nueva Zelandia también puede iniciar procedimientos penales por las infracciones del derecho de autor.
  En cuanto a las obras protegidas por el derecho de autor, la responsabilidad penal se deriva principalmente de los usos comerciales de los productos infractores (artículos 131 a 133 de la Ley de derecho de autor de 1994).  Entre las medidas que pueden imponerse figuran la pena de prisión, las sanciones pecuniarias y la confiscación, el decomiso y la destrucción de las mercancías infractoras y de los materiales utilizados para producirlas.  En los casos en que se determine que ha habido infracción del derecho de autor, el tribunal impondrá una pena de prisión de hasta tres meses;  en caso de que esté implicada una empresa, serán declarados culpables del delito sus directores y gerentes.  Entre otras medidas figuran multas de hasta 50.000 dólares neozelandeses y la confiscación y destrucción de los productos infractores.  En los casos de las marcas de fábrica o de comercio, pueden imponerse multas de entre 30.000 dólares neozelandeses, en el caso de los particulares, y 100.000 dólares neozelandeses, en el de las empresas.  Otras medidas pueden consistir en la confiscación y la destrucción de los productos infractores.

129. En lo que respecta a las marcas comerciales o los productos protegidos por derecho de autor falsificados, la autoridad aduanera tiene poderes adicionales, pudiendo suspender la puesta en circulación de tales productos importados si el titular del derecho ha cursado aviso a la Aduana.
  Tales productos pueden ser retenidos por la Aduana por un plazo de 10 días laborables, prorrogables a 20 días.  Desde el 1º de enero de 1995, el Servicio de Aduanas de Nueva Zelandia ha aceptado 135 avisos y ha realizado 750 investigaciones en Auckland.  Como resultado de éstas, más de 400.000 productos han sido confiscados para la Corona o entregados al propietario del derecho de autor o de la marca de fábrica o de comercio tras haber sido retenidos inicialmente por el Servicio de Aduanas de Nueva Zelandia.  La Aduana puede adoptar otras medidas acordes con la decisión adoptada por el Tribunal.  Aunque no se declara explícitamente, la Aduana podría actuar de oficio contra determinadas importaciones en virtud de la Orden de la Administración de Aduanas sobre la prohibición de las importaciones (designaciones comerciales) de 1991.

130. Según los datos facilitados por las autoridades, desde 1998 hasta mediados de abril de 2002, hubo 28 casos presentados ante los Tribunales de Nueva Zelandia en que se invocaba la Ley de Derecho de Autor de 1994, 26 en que se invocaba la Ley de Marcas Comerciales de 1953 y 19 en que se invocaba la Ley de Patentes de 1953.
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� OCDE (1996).





� Concretamente las alfombras, las prendas de vestir, los tocados y el calzado.





� Véase, por ejemplo, la declaración del Excmo. Sr. Trevor Mallard en la primera lectura del Proyecto de ley sobre la modificación del Arancel de Aduanas (supresión de los derechos nulos), de 11 de mayo de 2000, [en línea].  Disponible en:  http://www.beehive.govt.nz/ViewDocument.cfm?DocumentID=7419 [15 de enero de 2003].





� Entre los ejemplos se incluyen los automóviles en el Japón, las uvas en los Estados Unidos y los cítricos en Australia y los Estados Unidos, antes de que se transporten a Nueva Zelandia.





� En 1995, Nueva Zelandia informó al Comité de Valoración en Aduana de la OMC que su notificación en el marco del Acuerdo de la Ronda de Tokio relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT (Código de Valoración en Aduana) seguía siendo válida (Documento G/VAL/N/1/NZL/1 de la OMC, de 28 de agosto de 1995).





� Artículo 2 de la Sección Segunda de la Ley de Aduanas e Impuestos sobre el Consumo, de 1996.





� Los otros tipos se aplican principalmente a las piezas y los componentes cuyos aranceles dependen del producto manufacturado definitivo en que se utilizan.





� Incluido el componente ad valorem de los tipos compuestos.





� Mientras que el arancel aplicado está disponible en la nomenclatura del SA de 2002, el arancel consolidado sólo está disponible en la nomenclatura del SA de 1996, por lo que no son comparables.





� Nueva Zelandia utiliza tipos arancelarios "específicos alternativos", con un componente específico y un componente ad valorem, para 390 líneas arancelarias o 195 "pares" de líneas arancelarias.  Los pares de líneas arancelarias hacen referencia a dos líneas diferentes con la misma descripción de producto;  en la mayoría de los casos, una línea está sujeta al tipo ad valorem y la otra al tipo específico;  otros pares están sujetos a un tipo ad valorem y un tipo compuesto.  Los equivalentes ad valorem proporcionados por las autoridades están basados en el porcentaje de los intercambios comerciales sujetos a los componentes ad valorem y/o específico del derecho.





� Los "otros" tipos se aplican principalmente a las piezas y los componentes cuyo arancel varía en función de su uso final.





� Hay también cuatro líneas relativas a los productos alcohólicos que en el arancel neozelandés se han clasificado como tipos de derechos específicos;  sin embargo, dado que forman parte de un par arancelario alternativo específico, a efectos del análisis arancelario han sido clasificadas por la Secretaría como aranceles alternativos específicos.  Las autoridades afirman que, "si bien los tipos de derechos específicos funcionan en efecto como tipos específicos alternativos (las importaciones con la misma descripción de producto están sujetas a un tipo ad valorem o un tipo específico), no están clasificados como tales";  por consiguiente, esas cuatro líneas se deben clasificar como aranceles específicos.





� La cifra se aproximaría al 25 por ciento si se tuvieran en cuenta todos los tipos no ad valorem (incluidos los "otros" tipos).





� Según las autoridades, si se incluyeran las concesiones arancelarias en el cálculo del equivalente ad valorem para los artículos de plástico de la industria del vestido y los complementos de vestir, dicho equivalente disminuiría del 135,7 al 31 por ciento.





� Según las autoridades, "cerca del 12 por ciento de los tipos alternativos no ad valorem no tenían importaciones, por lo que todas las importaciones de esos productos estaban sujetas al tipo de derecho ad valorem".  Para los aranceles cuyo tipo ad valorem es del 17,5 por ciento, los promedios del equivalente ad valorem son del 21,7 y 21,5 por ciento, mientras que los dos pares cuyos tipos ad valorem son del 6,5 por ciento han ajustado los promedios del equivalente ad valorem al 9,3 y 9,4 por ciento.  Teniendo en cuenta que el equivalente ad valorem se calcula sobre la base del porcentaje de las importaciones que están sujetas al tipo ad valorem y al derecho específico, dicho equivalente puede variar en función del período, lo que añade otro elemento de incertidumbre al arancel.





� Esto ocurre cuando las mercancías importadas tienen un valor tan bajo que el derecho que debe pagarse resulta ser muy alto.





� Dado que en Nueva Zelandia los derechos ad valorem se perciben sobre la base del precio f.o.b. (franco a bordo), que excluye los gastos de seguros y de fletes, Nueva Zelandia proporciona menos protección arancelaria que la mayoría de los demás Miembros de la OMC, en los que los derechos ad valorem se perciben sobre el precio c.i.f., que incluye dichos gastos.





� Si se comparan los precios correspondientes a marzo de 1998 con los niveles que habrían existido si los aranceles se hubieran mantenido en sus tipos de 1987, se comprueba que las reducciones de los altos aranceles que se aplicaban anteriormente a los automóviles, los electrodomésticos, las prendas de vestir y el calzado ya han provocado una disminución de los precios que pagan los consumidores por esos productos (que representan alrededor de la cuarta parte del gasto de los consumidores);  dicha disminución ha sido del 5 por ciento para el calzado, el 9 por ciento para los electrodomésticos, el 15 por ciento para las prendas de vestir y el 16 por ciento para los automóviles.  Cuando se complete la eliminación progresiva de los aranceles, y teniendo en cuenta la comparación de los precios que se prevé para marzo de 2010, la disminución de los precios que pagan los consumidores por esos productos sería del 22 por ciento para el calzado, el 16 por ciento para los electrodomésticos, el 34 por ciento para las prendas de vestir y el 31 por ciento para los automóviles.  (Véase el Instituto Neozelandés de Investigación Económica, 1999.)





� Según las autoridades, en el examen se incluirán cuestiones tradicionales como la competitividad de las exportaciones y el bienestar de los consumidores, pero se incluirán asimismo cuestiones relativas a la equidad que afectan a los maoríes, las mujeres y las poblaciones de las islas del Pacífico y otras regiones.





� Incluso al excluir los equivalentes ad valorem del arancel de 2002 (más comparable al arancel de 1996, para el que no se disponía de equivalentes ad valorem), este indicador es superior en 2002 (7,2 por ciento) que en 1996 (6,3 por ciento) (véase el cuadro III.1).





� Datos basados en el valor de los derechos y proporcionados por las autoridades.





� Se consideran mercancías alternativas idóneas aquéllas que cumplen una función igual o similar a la de las mercancías importadas y que competirían directamente con ellas (Ministerio de Desarrollo Económico, 1998).





� Documento G/AG/N/NZL/1/Add.1 de la OMC, de 21 de junio de 2001.





� El Acuerdo entre Nueva Zelandia y Singapur sobre el Estrechamiento de la Asociación Económica (CEP) modificó el párrafo B a) del artículo 3, el párrafo 2 del artículo 11 y el párrafo 9 del artículo 14 de la Ley de derechos antidumping y derechos compensatorios.





� Estos datos pertenecen a la base de datos que mantiene la División de Normas de la OMC con arreglo a las notificaciones hechas por los Miembros.





� Base de datos mantenida por la División de Normas de la OMC.





� Documento G/SG/24/Suppl.4 de la OMC, de 20 de octubre de 2000.





� Documento G/L/156 de la OMC, de 18 de marzo de 1997.





� Documento G/C/13 de la OMC, de 17 de mayo de 2002.  En virtud del párrafo 2 del artículo 8 del Acuerdo sobre Salvaguardias se permite a los Miembros suspender la aplicación, al comercio del Miembro que aplique la medida de salvaguardia, de concesiones u otras obligaciones sustancialmente equivalentes resultantes del GATT de 1994, a más tardar 90 días después de que se haya puesto en aplicación la medida, cuya suspensión no desapruebe el Consejo del Comercio de Mercancías (párrafo 2 del artículo 8 del Acuerdo sobre Salvaguardias de la OMC).





� El artículo 17 del Acuerdo ANZCERTA permitía la utilización temporal de salvaguardias durante un período transitorio, que finalizó en 1990.





� Documento WT/REG111/R/B/2 de la OMC, de 13 de mayo de 2002.





� La Oficina de Normas de Nueva Zelandia financia sus propias actividades, incluidas las que se financian mediante contratos con la industria y el Gobierno para desarrollar y prestar apoyo a los servicios, y mediante las ventas de publicaciones sobre normas (Standards New Zealand, About us [en línea].  Disponible en:  http://www.standards.co.nz/about/body.htm [26 de junio de 2002]).





� Documento G/TBT/CS/2/Rev.8 de la OMC, de 13 de febrero de 2002.





� Documento G/TBT/ENQ/20 de la OMC, de 13 de marzo de 2002.





� Documento G/TBT/2/Add.24 de la OMC, de 11 de octubre de 1996.





� Se otorgan algunas exenciones permanentes y especiales al Acuerdo.





� La única categoría profesional exenta son las profesiones médicas.





� Ministry of Economic Development (Ministerio de Desarrollo Económico) (2001a).





� Para los Comités Conjuntos Australia/Nueva Zelandia, la representación de cada país tiene que ser equilibrada, igual que debe serlo la representación total de cada Comité.





� Standards New Zealand, New Zealand or Joint AS/NZS Standard [en línea].  Disponible en:  http://www.standards.co.nz [26 de junio de 2002].





� Ministry of Economic Development (2001b).





� Esa división era necesaria, en parte debido a las preocupaciones expresadas por las instituciones de reglamentación de Nueva Zelandia sobre un posible conflicto de intereses respecto de la acreditación de las actividades relativas a la competencia técnica a efectos reglamentarios, en los casos en que una institución llevase a cabo la acreditación de las instalaciones de prueba e inspección así como la certificación de los sistemas de gestión (véase la información en línea del Consejo de Registro del Laboratorio de Pruebas.  Disponible en:  http://www.ianz.govt.nz/ianz/council/council.htm [26 de junio de 2002]).





� Guía 58:1993 de la ISO/CEI, Sistemas de acreditación de los laboratorios de calibración y ensayo - Prescripciones generales para el funcionamiento y el reconocimiento (International Accreditation New Zealand, sin fecha).





� Ministry of Economic Development (2001c).





� Documento G/SPS/W/20 de la OMC, de 22 de junio de 1995.





� Como resultado de un análisis del riesgo realizado por la Autoridad Alimentaria de Australia y Nueva Zelandia (en la actualidad Autoridad de Seguridad Alimentaria de Australia y Nueva Zelandia), la Norma 2.5.4 del Código común de Normas Alimentarias de Australia y Nueva Zelandia permite las importaciones de algunos quesos sin pasteurizar (Gruyere, Sbrinz y Emmental) procedentes de Suiza.  Nueva Zelandia no importa huevos frescos ni aves de corral.





� En el marco de sus Reglamentos Alimentarios de 1984, Nueva Zelandia (junto con Australia) exige que el queso esté pasteurizado o sometido a tratamiento térmico como medida para reducir los riesgos que pudiera entrañar para la salud de las personas la presencia de organismos patógenos en los productos de la leche cruda (documento G/SPS/R/11 de la OMC, de 17 de agosto de 1998);  la leche cruda se puede utilizar para tipos especificados de queso fabricado en Suiza.  No obstante, otros Miembros de la OMC han argumentado que la pasteurización es con frecuencia incompatible con los métodos de producción utilizados para ciertos quesos, y han considerado que el respeto de las buenas prácticas higiénicas proporcionaban una garantía equivalente a la que se buscaba con dicha restricción (documento G/SPS/R/13 de la OMC, de 15 de enero de 1999).  Las autoridades afirman que está prevista una norma obligatoria de Nueva Zelandia para la elaboración de la leche y sus productos derivados.





� En Nueva Zelandia, el 99 por ciento de los ingresos agrícolas brutos se generan a precios mundiales sin ayuda (OCDE, 2002b, página 23).





� Administración de Bioseguridad del Ministerio de Agricultura y Silvicultura (sin fecha).





� Basado en el Documento G/SPS/W/3 de la OMC, de 5 de abril de 1995.


� Documento G/SPS/W/3 de la OMC, de 5 de abril de 1995.





� El Consejo de Bioseguridad proporciona un foro para que los organismos responsables debatan amplias cuestiones relativas a la política en materia de bioseguridad.  Tiene un presidente independiente y directores ejecutivos de los diversos departamentos gubernamentales.  Véase la información en línea del Ministerio de Agricultura y Silvicultura.  Disponible en:  http://www.maf.govt.nz/biocouncil/ biomain.htm [7 de febrero de 2003].  Según las autoridades, el Ministerio de Agricultura y Silvicultura es responsable de aproximadamente el 95 por ciento de las actividades que desarrolla el Gobierno en el ámbito de la bioseguridad (documento G/SPS/GEN/233 de la OMC, de 2 de marzo de 2001).





� Artículo 16 de la parte III de la Ley de Bioseguridad de 1993.  Las mercancías de riesgo se definen en el artículo 2 de la Ley como "cualquier organismo, materia orgánica u otro elemento o sustancia del que, por su naturaleza, origen u otros factores pertinentes, se pueda sospechar razonablemente que constituye, alberga o contiene un organismo capaz de ocasionar un daño indeseable a los recursos naturales y físicos o a la salud humana en Nueva Zelandia, o interferir en el diagnóstico, control o tratamiento, en Nueva Zelandia, de plagas u organismos indeseables.





� Artículo 22 de la Ley de Bioseguridad, de 1993.





� Documento G/SPS/R/21 de la OMC, de 22 de mayo de 2001.





� Se llevó a cabo un proceso de consulta nacional que debía finalizar en diciembre de 2001;  sus objetivos eran, entre otros, informar a las partes interesadas sobre el proceso de desarrollo de la estrategia, identificar todas las cuestiones pertinentes, generar enfoques con los que abordar las cuestiones identificadas e invitar a las partes interesadas a contribuir al desarrollo de la estrategia.  Se previó que la estrategia definitiva en materia de bioseguridad se diera por concluida en diciembre de 2002 y se pusiera en práctica a lo largo de 2003 (documento G/SPS/GEN/284 de la OMC, de 5 de octubre de 2001).





� El Código Común de Normas Alimentarias de Australia y Nueva Zelandia sustituyó a los Reglamentos Alimentarios de Nueva Zelandia, de 1984 (conformes con la Ley de la Alimentación de 1981), y al Código de Normas Alimentarias de Australia.





� Food Standards Australia and New Zealand (sin fecha).





� Transparencia, rendimiento de la inversión, competencia abierta y efectiva, transacciones leales, responsabilidad y garantías procesales, y no discriminación.





� Se ha establecido recientemente el sistema "Go Procure", un servicio centralizado de transacciones en línea que aloja catálogos de proveedores y permite transacciones de compras electrónicas;  se prevé que ese sistema mejorará la información sobre las actividades de contratación y, según las autoridades, facilitará la colaboración entre los organismos con el fin de encontrar enfoques más estratégicos para la contratación (declaración del Ministro de Servicios del Estado a los medios de comunicación:  "Government e-procurement gets go-ahead", [en línea].  Disponible en:  http://www.e-government.govt.nz/news/ 2002110601.asp).





� OCDE (2001).





� Ministry of Economic Development (Ministerio de Desarrollo Económico), 2002a.





� Acuerdo de Contratación Pública entre Australia y Nueva Zelandia (revisado en 1997).  Disponible en línea en la dirección de Internet:  http://www.finance.gov.au/ctc/publications [25 de junio de 2002].





� Oficina del Auditor General (2001).





� Ministry of Commerce (Ministerio de Comercio), 1998.





� Ministry of Commerce (Ministerio de Comercio), 2001.





� En Singapur se aplica un umbral de valor, que actualmente asciende a 134.500 dólares neozelandeses.





� Ministerio de Comercio, 1998.  Las ventajas del principio de rentabilidad pueden incluir el precio mejor y los servicios posventa, plazos menores de suministro, y la reducción de los costos de mantenimiento de existencias, así como de los riesgos de los tipos de cambios (se puede encontrar información más detallada en Ministry of Economic Development (Ministerio de Desarrollo Económico), 2002a.





� Normas y directrices de notificación [en línea].  Disponible en:  http://www.med.govt.nz/irdev/gov_pur/ industrynz-notif.htm.





� Industry New Zealand (sin fecha).





� Ministry of Commerce (Ministerio de Comercio), 1998.





� New Zealand Customs Service (Servicio de Aduanas de Nueva Zelandia), 2002.





� Documento G/STR/N/7/NZL de la OMC, de 27 de julio de 2001.





� Documento G/STR/N/7/NZL de la OMC, de 27 de julio de 2001.





� Documento G/STR/N/4/NZL de la OMC, de 5 de mayo de 1999.





� El porcentaje total de las exportaciones de manzanas realizadas por empresas comerciales del Estado disminuyó del 98,7 por ciento al 94,7 por ciento entre 1998 y 2000;  el porcentaje correspondiente a las peras disminuyó del 92,7 por ciento al 91,3 por ciento entre 1998 y 1999, antes de aumentar de nuevo al 94,6 por ciento en 2000.  Según las autoridades, en la actualidad ENZA abarca aproximadamente el 60 por ciento de las exportaciones.  Por lo que respecta a los kiwis, el porcentaje total de las exportaciones realizadas por empresas comerciales del Estado disminuyó del 99,7 por ciento al 94,9 por ciento entre 1998 y 2000 (estimaciones efectuadas sobre la base de los datos contenidos en el documento G/STR/N/7/NZL de la OMC, de 27 de julio de 2001).





� OCDE (2000), página 95.





� Dichos organismos eran los siguientes:  Oficina de Normas de Nueva Zelandia, Ministerio de Asuntos Exteriores y Comercio Exterior, Ministerio de Desarrollo Económico, Ministerio de Agricultura y Silvicultura y Trade New Zealand.  Oficina de Normas de Nueva Zelandia, 2001.





� Departamento de Asuntos Exteriores y Comercio Exterior, 1999.





� Las estimaciones están basadas en la liberalización parcial del comercio de productos agropecuarios, así como en la acordada durante la Ronda Uruguay, que irá incorporándose progresivamente de 2005 a 2010 (Podbury y otros, 2000).





� Meat and Livestock Australia (Carnes y Ganado de Australia), 2001.





� Artículo 12 de la Ley de Sociedades de 1993.  Disponible en línea en:  http://www.rangi.knowledge-basket.co.nz/gpacts/public/text/1993/an/105.html [9 de agosto de 2002].





� Párrafo 3) del artículo 22 de la Ley de Sociedades de 1993.





� La Ley de Sociedades de 1993 define a las empresas extranjeras (párrafo 1) del artículo 2) como la persona jurídica constituida fuera de Nueva Zelandia.





� Los requisitos de registro comprenden los detalles de la empresa extranjera y su constitución, los nombres completos y direcciones particulares de los directores, la dirección de la sede de la actividad en Nueva Zelandia y los nombres y direcciones de las personas autorizadas a aceptar en Nueva Zelandia el servicio de documentos en nombre de la empresa extranjera (artículo 336 de la Ley de Sociedades de 1993).





� Dalsgaard (2001).





� Los tipos de los impuestos especiales sobre el tabaco y el alcohol se ajustan anualmente respecto del IPC para mantener el valor real del impuesto especial.





� Los tipos de este impuesto son:  el 20 por ciento del beneficio en las apuestas de carreras, el 5,5 por ciento de la cifra de negocios de la comisión de loterías, el 20 por ciento de los beneficios obtenidos en máquinas de juegos y el 4 por ciento de las ganancias de los casinos.





� OMC (2002).





� La presión generada por esta novedad en la estructura fiscal de Nueva Zelandia fue también reconocida en un examen del sistema fiscal completado en octubre de 2001 (Treasury, 2001a, página 66).





� En consecuencia, la estructura del impuesto sobre la renta de Nueva Zelandia consta de tres tipos legales, del 19,5 por ciento, el 33 por ciento y el 39 por ciento, pero la rebaja a trabajadores de bajos ingresos crea en la práctica cuatro tipos, el 15 por ciento, el 21 por ciento, el 33 por ciento y el 39 por ciento.  Dicha rebaja se aplica a los ingresos laborales inferiores a 9.500 dólares neozelandeses, a diferencia de la estructura de tres tipos (15 por ciento, 21 por ciento y 33 por ciento) con un umbral máximo de 38.000 dólares neozelandeses antes de la adición del tipo del 39 por ciento.





� El Gobierno ha adoptado una norma que permite al Delegado de la Administración Fiscal considerar que los ingresos obtenidos por determinadas sociedades lo son por sus accionistas y que por tanto puedan estar sujetos al tipo impositivo del 39 por ciento, pero en el examen se sugería que esto puede afectar sólo a ciertas sociedades, así como a las sociedades creadas por motivos legítimos (Ministerio de Hacienda, 2001a:  Issues Paper).





� Treasury (2001a), "Executive Summary".


� Existen incentivos fiscales en los sectores cinematográfico, silvícola y minero.





� OCDE (2002c).





� Se ha sugerido que el Gobierno no sabía con certeza en qué medida el mal funcionamiento del mercado se debía a que los niveles neozelandeses de investigación y desarrollo fueran relativamente más bajos que los del promedio de la OCDE, o a la eficacia de las concesiones fiscales (OCDE (2002c)).





� Véase, por ejemplo, Gobierno de Nueva Zelandia (2002b).





� Ministerio de Desarrollo Económico (2000a).  Puede consultarse en línea la lista completa de programas administrados por Industry New Zealand en:  http://www.industrynz.govt.nz/about-us/_documents/fact-sheet.doc [5 de marzo de 2003].





� Otro problema señalado por el Gobierno es el de la proporción relativamente baja de las exportaciones respecto del PIB tratándose de una pequeña economía abierta (véase, por ejemplo, Gobierno de Nueva Zelandia, 2002b).





� OCDE (2002b).





� Según la OCDE, parece que se mantienen ayudas a los precios de mercado en el caso de los huevos y las aves de corral (OCDE, 2002b).  No obstante, según las autoridades estos cálculos pueden estar basados en el hecho de que en el pasado se impusieron importantes aranceles a estos productos cuya consecuencia fue que los precios nacionales fueran superiores a los internacionales;  las autoridades estiman asimismo que los métodos de cálculo utilizados por la OCDE pueden dar por resultado que los efectos indirectos de algunas medidas de bioseguridad se incorporen en el cálculo de tales ayudas a los precios del mercado.





� Según el PHARMAC, su éxito en reducir los precios de los medicamentos en Nueva Zelandia ha sido tal que parece que queda poco margen para nuevas reducciones (PHARMAC, 1999).





� Entre ellas figuran la Telecom Corporation of New Zealand, la Petroleum Corporation of New Zealand, el Banco de Nueva Zelandia, la Air New Zealand y la New Zealand Steel (OMC, 1996).





� OCDE (2000), página 110.





� Se trata de:  AgriQuality New Zealand Limited;  Airways Corporation of New Zealand Limited;  Asure New Zealand Limited;  ECNZ Residual Limited;  Genesis Power Limited;  Landcorp Farming Limited;  Meridian Energy Limited;  Meteorological Service of New Zealand Limited;  Mighty River Power Limited;  New Zealand Post Limited;  New Zealand Railways Corporation;  Solid Energy New Zealand Limited;  Television New Zealand Limited;  Terralink New Zealand Limited;  Timberlands West Coast Limited;  y Transpower New Zealand Limited (CCMAU, 2001).  Actualmente, Terralink New Zealand está en proceso de liquidación.





� Cálculo de participaciones según la CCMAU (2000a).





� Artículo 4 de la Ley de Empresas Públicas de 1986.  Disponible en línea en:  http://rangi.knowledge-basket.co.nz/gpacts/public/text/1986/an/124.html [8 de agosto de 2002].





� La Ley prescribe que la Corona sea propietaria de todas las acciones con derecho a voto de la empresa de propiedad estatal.





� Gobierno de Nueva Zelandia (sin fecha).


� Si se llega a tal acuerdo, la Corona efectuará a la empresa de propiedad estatal el debido reembolso por sus bienes o servicios (artículo 7 de la Ley de Empresas Públicas de 1986).





� Ejemplos de empresas de propiedad de la Corona son:  Animal Control Products, Learning Media Limited y Radio New Zealand Limited.





� CCMAU (2000b).





� Comisión de los Servicios Públicos (SSC) (2002).





� Véase, por ejemplo, Allport (1998).





� Según las autoridades, es esencial que haya exenciones para prevenir un ingente número de posibles litigios (véase PHARMAC, 1999).





� Ley de Comercio de 1986.  Disponible en línea en:  http://www.rangi.knowledge-basket.co.nz/gpacts [1º de agosto de 2002].  Se debe informar de las fusiones que redundarían en la creación de una empresa cuyos activos superaran determinado umbral.





� Por ejemplo, la Ley de Reestructuración del Sector de Productos Lácteos.





� Ley de 2001 modificadora de la Ley de Comercio, artículo 9 sustitutivo de los artículos 36 a 36B.





� Ley de 2001 modificadora de la Ley de Comercio, artículo 11 sustitutivo del artículo 47.





� El informe final de la Comisión fue entregado al Ministerio de Comercio en agosto de 2002.  Disponible en línea en:  http://www.comcom.govt.nz/publications/display_mr.cfm?mr_id=1015 [6 de agosto de 2002].  Las cuestiones cruciales seleccionadas por la Comisión en un informe preliminar pueden consultarse en:  www.comcom.govt.nz/price/Airfield/ reports/cipA01_1.pdf.





� Como consecuencia del Acuerdo en el marco del artículo 4 del Protocolo de 1988 sobre aceleración del libre comercio de mercancías, anexo al Acuerdo ANZCERTA, para que a partir del 1º de julio de 1990 se interrumpiera la utilización de medidas antidumping de un país contra el otro, Australia y Nueva Zelandia convinieron en ampliar la aplicación de sus respectivas leyes sobre competencia a los mercados de la otra parte.  Estas disposiciones están contenidas en el artículo 36 de la Ley de Comercio de Nueva Zelandia de 1986 (ver la Ley de 1990 modificadora de la Ley de Comercio, artículo 15) y el artículo 46A de la Ley de Prácticas Comerciales de 1974 de Australia.





� Artículo 9 de la Ley de Comercio Modificada de 2001.





� Véase Webb y Taylor (1998).  En el sector de las telecomunicaciones, por ejemplo, los autores argumentan que, como consecuencia de que Nueva Zelandia depende solamente de la ley de competencia genérica para regular las cuestiones relativas a la interconexión, en este ámbito se ha producido un amplio número de litigios .





� En la actualidad se estudian propuestas para ampliar el derecho de recurso concerniente a las decisiones de la Comisión de Comercio a la propuesta nueva Corte Suprema de Nueva Zelandia.





� Commerce Commission (2001a).





� Las actuales "protecciones especiales" de la Comisión se tratan en la sección 4.4 de Comisión de Comercio (2001a);  las anteriores "protecciones especiales" se definen en OCDE (2002d).





� Modificaciones del artículo 80 de la Ley de Comercio de 1986.





� Por entidades informantes se entiende las entidades emisoras, las empresas extranjeras, las filiales, las empresas que tengan una o más filiales, las empresas cuyos activos estén valorados en más de 450.000 dólares neozelandeses y las empresas cuya cifra de negocios exceda el millón de dólares neozelandeses (Ministerio de Desarrollo Económico, Oficina de Sociedades, 2000).





� Parece que la principal diferencia en estos requisitos para las entidades que deben comunicar datos y las entidades exentas de hacerlo es que las primeras deben presentar un estado de los flujos de caja cuando la norma sobre comunicación de datos financieros lo exija y satisfacer las prácticas contables generalmente aceptadas;  a la empresa exenta se le exige que siga las instrucciones sobre la preparación de estados financieros que figuran en la Orden sobre Comunicación de Datos Financieros de 1994.  También se exige a ambos tipos de entidades que presenten balances, declaraciones de beneficios y pérdidas (o declaraciones de ingresos y gastos si la entidad no tiene fines lucrativos), fechadas y firmadas por dos directores (o uno si la empresa sólo tiene un director).





� Los auditores también deben ser nombrados por determinados tipos de empresas, que son:  una filial neozelandesa de una empresa constituida fuera de Nueva Zelandia, una empresa en la que el 25 por ciento o más del poder de voto esté controlado por intereses extranjeros y una empresa que emita valores.  Otras empresas pueden decidir, mediante resolución unánime en la junta general anual de sus accionistas o con antelación a ella, que no hace falta nombrar a un auditor (Ministerio de Desarrollo Económico, Oficina de Sociedades, 1998).





� Ministry of Economic Development, Companies Office (Oficina de Sociedades) (2000).





� En particular, mientras que las entidades informantes deben preparar sus comunicaciones financieras de conformidad con las prácticas contables generalmente aceptadas, las empresas exentas deben prepararlas de conformidad con las políticas contables indicadas en las Obligaciones en materia de Comunicación de Datos Financieros.





� No obstante, se estima que puesto que las pequeñas y medianas empresas constituyen un porcentaje significativo de empresas en Nueva Zelandia, un gran porcentaje de éstas podría acogerse al régimen de sociedades exentas (Ministry of Economic Development, 2002b).





� Institute of Directors (Instituto de Directores) (2002).  Es probable que otros acontecimientos conexos, por ejemplo, la decisión del Consejo Australiano de Comunicación de Datos Financieros de que Australia se comprometa a adoptar normas internacionales en materia de comunicación de dichos datos para el 1º de enero de 2005, repercutan en la futuro concepción del régimen de comunicación de datos financieros de Nueva Zelandia.





� Pueden consultarse más detalles de éstas y de otras propuestas en el Instituto de Contadores Colegiados de Nueva Zelandia (2002).





� Entre los cambios propuestos figuran exigir una mayor independencia de los directores de una entidad emisora, la separación de las funciones de director general y presidente del consejo de administración de una empresa a fin de evitar todo posible conflicto de intereses, exigir que todas las entidades emisoras que coticen cuenten con un comité auditor con mayoría de directores independientes y exigir a todos los directores que completen un curso de certificación en la Bolsa de Nueva Zelandia que instruya y ponga al día a los directores en materia de gobierno de las empresas, estrategia empresarial y leyes y reglamentos pertinentes (NZSE, 2002).





� State Services Commission (SSC) (sin fecha).





� Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (2001).





� Artículo 34 de la Ley de Patentes de 1953.





� Artículo 3 de la Ley de 1999 por la que se modifica la Ley de Patentes, que deroga y sustituye al artículo 77 de la Ley de Patentes de 1953.  Disponible en línea en:  http://rangi.knowledge-basket.co.nz/gpacts/public/text/1999/se/119se3.html [2 de julio de 2002].





� Artículo 46 de la Ley de Patentes de 1953 modificada por la Ley de 1994 modificadora de la Ley de Patentes (artículo 7).  "Razonablemente" se interpretaría como "en condiciones comerciales razonables" de conformidad con el artículo 31 b) del Acuerdo sobre los ADPIC.





� Artículo 58 de la Ley de Patentes de 1953, modificada por la Ley de 1994 modificadora de la Ley de Patentes (artículo 15).





� Según las autoridades, la Ley de 2002 por la que se modifica la Ley de Patentes se basa en una disposición similar de la legislación canadiense y constituye también la práctica de otros países.





� En la información en línea del Ministerio de Desarrollo Económico puede consultarse un documento de debate donde se exponen algunas cuestiones clave como la patentabilidad de la biotecnología, el software y los medicamentos.  Disponible en:  http://www.med.govt.nz/buslt/int_prop/patentsreview/index.html [7 de agosto de 2002].





� Oficina de la Propiedad Intelectual de Nueva Zelandia (sin fecha a).





� La modificación conllevó la derogación de una adición hecha por la Ley de 1994 por la que se modifica la Ley de Marcas Comerciales, que declaraba legal registrar una marca de fábrica o de comercio incluso si su utilización estaba restringida o prohibida en virtud de la Ley de Indicaciones Geográficas.  La modificación de 1996 suprimió la referencia a esta última Ley.





� Estos artículos también fueron suprimidos por la Ley de Marcas Comerciales modificada de 1994.





� Artículo 5 de la Ley de Marcas Comerciales modificada de 1996, por la que se modifica el artículo 38 de la Ley original.





� Esta modificación intercaló un nuevo artículo 46A-46M que ampliaba la protección de las marcas de fábrica o de comercio colectivas.





� Artículo 4 de la Ley de Marcas Comerciales modificada de 1999, por la que se modifica el artículo 3 de la Ley original.





� Oficina de la Propiedad Intelectual de Nueva Zelandia (sin fecha b).





� En virtud del artículo 12 de la Ley, sólo se otorgará la prórroga si el solicitante ha presentado el formulario prescrito y pagado los derechos establecidos antes de la expiración del período de protección.





� Artículo 14 de la Ley de Dibujos y Modelos Industriales de 1953.





� Además, si el Gobierno ha solicitado utilizar el dibujo antes de su registro, el dibujo puede utilizarse sin necesidad de pagar canon alguno ni otro pago similar a su titular (artículo 16 de la Ley de Dibujos y Modelos Industriales de 1953).





� Ley de Derecho de Autor de 1994, Parte I (14).





� Ley de Derecho de Autor de 1994, (22-25).





� El motivo que justificaba la prohibición originalmente era que al aumentar la capacidad de las filiales locales de los productores y editores internacionales de garantizar los márgenes de beneficio sobre los títulos distribuidos en el país, Nueva Zelandia les estimularía a invertir en talentos locales y estimularía también las exportaciones de productos neozelandeses.  Ministerio de Desarrollo Económico, División de la Competencia y las Empresas (2000).





� La decisión de levantar la prohibición se basó en parte en un estudio del Instituto Neozelandés de Investigación Económica (NZIER) para el Ministerio de Comercio, que analizó la repercusión de la prohibición en tres sectores:  los libros, la música y los automóviles usados.  En el estudio se concluyó que las restricciones impuestas a las importaciones paralelas habían hecho subir los precios de los libros y la música en Nueva Zelandia más que en algunos otros países;  además, se concluía que se habían realizado considerables ahorros en el costo de los vehículos automóviles desde que en 1989 se suprimieron las restricciones en materia de licencias de importación (Ministerio de Economía y Desarrollo, División de la Competencia y las Empresas, 2000).





� Ministry of Economic Development (2001d).





� Según las autoridades, entre las modificaciones figurará la presunción de que los bienes importados sospechosos son pirateados a menos que el demandado pruebe lo contrario (Ministry of Economic Development, 2001d).





� En su respuesta a las preguntas planteadas por Miembros, las autoridades declararon que la Ley de Indicaciones Geográficas prevé una definición de las indicaciones geográficas más amplia que la que recoge el Acuerdo sobre los ADPIC (documento IP/Q2/NZL/1 de la OMC, de 19 de enero de 1998).





� Documento IP/Q2/NZL/1 de la OMC, de 19 de enero de 1998.





� Artículo 75 de la Ley de Derecho de Autor de 1994, que estipula que una obra se ha aplicado industrialmente cuando se han realizado en tres dimensiones más de 50 copias de la obra para su venta o alquiler.





� Artículo 74 de la Ley de Derecho de Autor de 1994.





� Artículo 14 de la Ley de Derechos sobre las Obtenciones Vegetales de 1987.





� Documento IP/Q4/NZL/1 de la OMC, de 5 de agosto de 1998.





� Incluidos los tribunales de distrito, los tribunales superiores y la Corte de Apelación.  La última instancia de apelación es la Comisión Judicial del Consejo Privado (documento IP/N/6/NZL/1 de la OMC, de 24 de febrero de 1997).





� A reserva de lo establecido en las demás disposiciones de la Ley de Derecho de Autor, el demandante en una causa relacionada con derechos de autor puede disponer, inter alia, de medidas de resarcimiento de daños y perjuicios y mandamientos judiciales con respecto a la infracción de cualquier otro derecho de propiedad.  En virtud de la Ley de Marcas Comerciales de 1953, los propietarios de una marca de fábrica o de comercio pueden iniciar en los juzgados acciones por la supuesta infracción de derechos de propiedad intelectual.  En virtud del commom law, en los tribunales pueden obtenerse una diversidad de reparaciones por vía civil, por ejemplo órdenes de resarcimiento de daños y perjuicios, mandamientos judiciales, órdenes de reparación por concepto de beneficios y órdenes de entrega de las mercancías infractoras a los titulares del derecho.  Una vez promulgado, el Proyecto de Ley de Marcas Comerciales, actualmente en el Parlamento, permitirá al Tribunal que, inter alia, dicte un mandamiento judicial en los términos que considere adecuados, y prevea el resarcimiento de daños y perjuicios o la reparación por concepto de beneficios.





� Documento IP/N/6/NZL/1 de la OMC, de 24 de febrero de 1997.  Según esta notificación, la Comisión de Comercio también puede iniciar procedimientos penales en lo que respecta a los productos en infracción de las marcas de fábrica o de comercio en virtud de la Ley de Comercio Leal de 1986 (artículo 126);  no obstante, en 1995 fue eliminada de esta disposición la referencia a las marcas de fábrica o de comercio, suprimiéndose así el derecho de la Comisión de Comercio de iniciar procedimientos penales por las infracciones de marcas de fábrica o de comercio.





� El aviso debe contener determinada información, por ejemplo la prueba de ser el propietario de derecho de autor o la marca de fábrica o de comercio, y pruebas de la infracción.





� Aunque no trata específicamente de los derechos de propiedad intelectual, en su lista de cuestiones sobre la observancia presentada al Consejo de los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio, las autoridades han sugerido que el uso ilícito de las marcas de fábrica o de comercio podría considerarse una indicación de que el producto falsificado se ajusta a las normas del producto auténtico y por tanto no debería permitirse su entrada en Nueva Zelandia en virtud de la Ley mencionada supra;  también se añade que la Orden no se ha invocado de este modo ante los tribunales (documento IP/N/6/NZL/1 de la OMC, de 24 de febrero de 1997).
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Gráfico III.3

Casos antidumping, 1º de enero de 1996 - 20 de diciembre de 2002
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Gráfico III.1

Distribución de frecuencias de los tipos arancelarios NMF, 2002

Número de líneas arancelarias

Porcentaje

Porcentaje acumulativo

Número de líneas (% del total)

Incluidos los equivalentes 

ad valorem,

cuando están disponibles, proporcionados por las autoridades de Nueva Zelandia. 

El total no alcanza el 100 por ciento debido a que no se dispone de tipo arancelario para el 0,8 por ciento (que representa 

58 líneas).

Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos proporcionados por las autoridades de Nueva Zelandia.

Nota:
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Gráfico III.2

Progresividad arancelaria por industrias de 2 dígitos de la CIIU, 1996 y 2002
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compuestos;  para la primera fase de elaboración de los productos textiles, las prendas de vestir y los productos de cuero los 

únicos tipos superiores a cero fueron los derechos específicos.  Las estimaciones correspondientes a 2002 incluyen los 

equivalentes 

ad valorem 

proporcionados por las autoridades, si estaban disponibles.

Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos proporcionados por las autoridades de Nueva Zelandia.
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		Data for Chart III.2

		1996

						Primera fase de elaboración		Productos semielaborados		Productos acabados

		isic 31		Productos alimenticios, bebidas y tabaco		1.1		5.8		6.1		7.5

		isic 32		Textiles y cuero		0		4.7		22.4		7.5

		isic 33		Madera y muebles		0		7.4		9.2		7.5

		isic 34		Papel, imprentas y editoriales		2.7		11.1		8.7		7.5

		isic 35		Productos químicos		1.6		2.3		6.9		7.5

		isic 36		Productos minerales no metálicos		0		2.1		7.2		7.5

		isic 37		Metales comunes		0		4.1		10		7.5

		Isic 38		Fabricación de productos metálicos y maquinaria				2.3		7.6		7.5

		isic 39		Otros		2.3		10		7.8		7.5

		all		Todas las ramas de producción		1.2		4.1		9.6		7.5

		2002

						Primera fase de elaboración		Productos semielaborados		Productos acabados

		isic 31		Productos alimenticios, bebidas y tabaco		0.5		2.6		3		4.3

		isic 32		Textiles y cuero		2.2		2.8		14.8		4.3

		isic 33		Madera y muebles		0		3.1		4.9		4.3

		isic 34		Papel, imprentas y editoriales		0		5.2		4.1		4.3

		isic 35		Productos químicos		0.9		1.2		3.3		4.3

		isic 36		Productos minerales no metálicos		0		0.5		3.7		4.3

		isic 37		Metales comunes		0		2.3		5		4.3

		Isic 38		Fabricación de productos metálicos y maquinaria				1.2		3.8		4.3

		isic 39		Otros		1.2		4.9		3.9		4.3

				Todas las ramas de producción		0.8		2.2		5.6		4.3



Gráfico III.2
Progresividad arancelaria por industrias de 2 dígitos de la CIIU, 1996 y 2002

No se aplica.
Las estimaciones correspondientes a 1996 excluyen los derechos específicos e incluyen el componente ad valorem de los tipos compuestos;  para la primera fase de elaboración de los productos textiles, las prendas de vestir y los productos de cuero los únicos tipos superiores a cero fueron los derechos específicos.  Las estimaciones correspondientes a 2002 incluyen los equivalentes ad valorem proporcionados por las autoridades, si estaban disponibles.
Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos proporcionados por las autoridades de Nueva Zelandia.
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		Data for Chart III.3

		Antidumping cases, 1995-00

		a)

						Final measures		No final measures		Pending

				1995		3		7		0		10

				1996		3		1		0		4

				1997		1		4		0		5

				1998		0		1		0		1

				1999		0		4		0		4

				2000		3		6		1		10

				2001		0		1		0		1

				2002		0		0		2		2

												37

						%				No.

		b)

				Prepared food, etc.		8.1				3

				Chemicals and their products		10.8				4

				Textiles and articles thereof		5.4				2

				Artilces of stones, etc		24.3				9

				Base and base metals		5.4				2

				Machinery and Mechanical applicances		32.4				12

				Other		13.5				5

										37

		c)

				US		2.7				1

				Canada		2.7				1

				EU15		16.2				6

				Switzerland		2.7				1

				Saudi Arabia		2.7				1

				China		10.8				4

				Chines Taipei		5.4				2

				Indonesia		13.5				5

				Korea, Rep of		13.5				5

				Philippines		2.7				1

				Thailand		18.9				7

				South Africa		8.1				3

						100.0				37



Fuente:  Notificaciones hechas a la OMC.
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Gráfico III.3
Casos antidumping, 1º de enero de 1996 - 20 de diciembre de 2002
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6.3%

Gráfico III.1
Distribución de frecuencias de los tipos arancelarios NMF, 2002

Número de líneas arancelarias

Porcentaje

Porcentaje acumulativo

Número de líneas (% del total)

Incluidos los equivalentes ad valorem,cuando están disponibles, proporcionados por las autoridades de Nueva Zelandia. 
El total no alcanza el 100 por ciento debido a que no se dispone de tipo arancelario para el 0,8 por ciento (que representa 
58 líneas).
Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos proporcionados por las autoridades de Nueva Zelandia.

Nota:
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Worksheet

		

				Freq		Cumulative %

		Exento de derechos		4076.0		54.8		54.8

		>0- 5		506.0		61.6		6.8

		>5-10		2066.0		89.4		27.8

		>10-15		130.0		91.2		1.7

		>15-20		518		98.1		7.0

		>20-25		61.0		98.9		0.8

		>25		17		99.2		0.2

				7432.0				99.2
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